点検•お手入れをしましよう 

お手入れの道具と洗剤について . 

日常点検をしましよう . 

お手入れのポイント . 


故障かな？と思ったら 

もう一度、ご確認ください•- 
表示と ブザーに ついて…… 
電池交換 . 


アフターサービスは？/ 設置に あたって _ 44 _ 

長期間使用しない場合/仕様 45 

保証書 . 裏表紙 


システムキッチン用〈ビルトインコンロ〉 


W じ _^ 

各部の名称と特長 

各部の名称 . I 

コン □• グリル操作部の名称 . Z 

安全上のご注意 _4 _ 

準備をしましょう 

各部品のセット . 7 

乾電池の取り付け . 9 

不用意な点火を防ぐ【点火ロック】 . 9 

コンロをお使いになる前に 

コン□を使うときの注意 . 10 

料理に応じてパーナーを使い分け . 11 

使用できるなベと温度センサー . 11 

コンロを使いましょう 

コン□操作の基本 . 13 

コン□操作部の使いかた . 14 

調理油の温度を自動調節【揚げものモード】 . 14 

高温調理をする【センサー解除モード】 . 1 b 

ごはんもおかゆもコン□で炊ける【炊飯モード】…17 

お湯をわかす【湯わかしモード】 . 19 

設定した時間でコン□を自動消火【コン□タイマーモード】… • 21 
コン□タイマ-(または湯わかし)モ-ドとグリルを同時に使った場合 •_ 22 
自動判別モード . 22 

グリルをお使いになる前に 

グリルを使うときの注意 . 23 

グリルの取り扱いと準備 . 24 

グリルを使いましょう 

魚の焼きかた . 25 

グリル操作部の使いかた . 2d 

焼き時間や火加減を任意で調節【マニュアルモード】 •• 26 
焼き時間や火加減を自動で調節【オートメニューモード】 •• 28 
火力と時間の目安 . づ〇 

安全•便利機能を使いましょう 

コン□消し忘れ消火機能時間を任意に設定【カスタマイズ機能]…：3：3 



型 式 

型式の呼び 

75cm 幅 

RS71W2A2RX 

昍 71W2ARh 
RB71W2AR(G)h 


RS78W2A2R 

昍 78W2AR h 


RS78W2B1R 

RS78W2A6R 

RXE78W2A2R 

昍 78W2AFKG) b 

60cm 幅 

RS38W2A2R 

昍 38W2AR h 


RS38W2B1R 

RS38W2A6R 

RXE38W2B1R 

昍 38W2AFKG) b 



〇 全ロセンサー搭載 

センサーコンロ 


よく誘んで安全に正しく 
お使いください。 


r ( ご愛用の皆様へ )-^ 

このたびは両面焼グリル付ガスビルトインコン□を 
お買い上げいただぎまして、ありがとろございます。 
•ご使用の前に、この取扱説明書をお読みいただき 
安全に正しくお使いください。 

•この取扱説明書の裏表紙が保証書になっています。 

内容をよくご確認のうえ、大切に保管してください。 
•本製品は家庭用なので業務用のような使い方をさ 
れますと著しく羞命が縮まります。 

•この製品は国内専用です。海外では使用できません。 
•この取扱説明書の他に設置工事説明書があります。 
機器の移設、取り替え、修理の際に必要となります 
ので取扱説明書とともに大切に保管してください。 
•取扱説明書を紛失した場合は、お買い上げの販売 
店、または当社事業所に連絡して再購入してくだ 
さい。 

V_ y 


Rinnan 家庭用 I 

盌クックトッズ 


家庭用 


保証書付 


取扱説明書 


455 

333 


813 

344 







































































各部の名称と特長 


各部の名称 


小バーナ 
ごとく大 I 
強火カバーナー I 
コンロ用火力調節つまみ 

電池ケースふた 1 _ 9ぺ-ジ 

電池交換サイン― 43 ベ-ジ 

コンロ用操作ボタン 

それぞれのボタ 门 
ンの上にどのコ 
ン□のものか表| 

示してあります。 

左腿作ポタン獅クつまみ 4 9 ベ-シ- 

ク リルと びら™ ► 24ぺ-ジ 

グリルとびら取っ手 
下火カパ ー " I — 7ぺ-ジ 
グリル皿 
グリル焼網 
グリル皿受け 



ごとく小 

標準 バーナー 

(温度調節機能付） 

排気口 

調理中の排気がでるとこ 
ろです。 

~|排気□カバー 
~|注意ラベル 

トッププレート 



グリル用操作ボタン 

ポタンの上にてスのマー 
クが表示してあります。 

右側操作ボタン用点火[^クつまみ 4 9 ぺ-ジ 

コンロ.グリル操作部 


「※図はトッププレートが 75 cm 幅タイブですが、 60 cm 幅タイブも部品 
名称、特長は同じです。 

※図は - L タイブ(強火カノ（ーナーが左側のタイプ）です。 - R タイブは強火力 
ノてーナーと標準ノて一•ナーが左右逆になります。 


♦バーナー 


パーナーキャップ上部 



各部の名称と特長 












































































干物焼き加減グリル 
切身強め msi 


姿焼 


標準 I 


弱め分 

才-トメニュ-一 + 

a 




上火 ••職娜嫩 下火 

□ 5 B 


/胤 

•• a 徽故故, 


強 


弱 

右コン □ 


3秒押し 
右 

センサ-解除 

Q 


暑標準ノ《ーナーが左側の機器の場合 


mmj (ーナーが右側の機器の場合 


[ 火力表示ランプ ] 

コン□タイマ-モード表示ランプ 

湯わかしモード表示ランプ 1 

グリル使用時に点灯し、 
上火、下火の火力を表 
ZK します。 ノ 

コン□タイマーモード設 
定時に点灯します。 

V ノ 

湯わかしモード設定時 
に点灯します。 

V ノ 





上火 キー 


グリルの上火の火力を 
調節 cf きま甘。 


下火 キー 


グ U ルの下火の火力を 
調節 cf きます。 


0リル調 II タイマ-表示ランプ 


グリル調理タイマー使 
用時に点灯します。 


上下火 

P S □ 

C _ j \ _ I 


~•干物椎き加減 グリル f "「 後 
切身寧め 
姿焼 

+ 


i 

才-トメニュ- 




一トメニュー表示ランフ] 


才一トメニュ - 
に点灯します。 


_ B 殳疋時 


輝 

分 


強 


左丫左 •一 

右屮•右一 

Q 


左コンロ 

3秒押し 

左 — 

t ンサ-解除 

Q 


C 


センサ-鯽余モード表示ランプ 


■画弱 

右コンロ 
200 —,—— 
18 C - 
16 C *- 


おかゆ 


ごはん 

a 


センサー解除モ_ド設 
定時に点灯します。 

揚げもの設定温度表示ランプ 


揚げものモード設定時 
に設定された温度を点 
灯_点滅で表示します。 


炊飯キー 


炊飯モ_ドの設定時に使用します。 

■炊飯モード_ 17ベ-ジ 


表示部 

グリル調理タイマ_ • コン□タイ 
マ—湯わかしの時間•ク U ルオ _ 
トメニューの焼き加減を表示しま 
す。 

V _ ノ 


タイマーセツトキー 

春グリル調理タイマー•コ 
ン□タイマー_湯わかし 
の時間を設定できます。 

春グリルオートメニューの 
焼き加減を設定できます。 


焼き加減表示ランプ 

オートメニューの焼ぎ加 
設定時に点灯します。^ 


炊飯モード表示ランプ 

炊飯モード設定時に点 
灯します。 

^-^ 


揚げものキー 

揚げものモード設定時に使用します。 

揚げものモード"_ 14ベ-ジ 


才一トメニューキー 

魚を自動で焼き上げたいときに使 
用します。 

■オートメニユーモード時28ぺ-ジ 


センサー解除キー （3 秒押し)\ 

あぶり料理や高温 I こなる調理をする 
ときなど、センサーを一時的に解除 
したいときに使用します。 

■センサー解除モード16 ベ-ジ 


タイマー•湯わかしキー 

タイマー セツ 卜と湯わかしをする 
コン□を選択するときに使用しま 
す。 

■湯わかしモード"•峰 19べ-ジ 

■コン□タイマーモード.岭21 ベ-ジ 


各部の名称と特長 


コン □• クリル操作部の名称 


右左 


後右左 G 



□ノ 1 

2 o§180160\qo°. 


各部の名称と特長 


2 



















































































































































各部の名称と特長 


便利_安全機能のご紹介 


令操作ボタンを戻し忘れるとブザーで 
お知らせ 


コンロ _グリル操作ポタン戻し忘れお知らせ 
機能 

タイマーや便利機能を使って自動消火したり、他の安 
全機能により消火したときに、操作ボタンを戻し忘れ 
ると、1分毎にブザーが「ピピッ」と5回鳴ってお知 
らせします。すぐに操作ボタンを戻してください。た 
だし、他のパ_ナ_を使用中は、ブザーは鳴りません。 


• I •コン□消し忘れ消火機能の時間を任意 

に S 又疋 


カスタマイズ機能 "_433 ベ-ジ 

暑コン□消し忘れ消火機能時間： 30〜90分の間で、 

10分刻みおよび2時間に設定できます。「一一（約 
2時間)」（強火カバーナー . 標準バーナー • 小パー 
ナ_すべて同じ時間）に設定できます。購入時は「一 
一（約2時間)」に設定されています。 

※この説明書では、購入時に設定されている時間で説明 
しています。 


+炎が消えると、ガスを自動的にスト 
ップ 

立消え安全装置4 41べ-ジ 
iimiiga (標準パーナー）（小パーナー） 

調理中に煮こぼれなどで火が消えると、自動的にガス 
を止めます。 

+コン□を消し忘れても一定時間で自 
動消火 

コン□消し忘れ消火機能"岭 33 • 39 • 40 • 41 ベ-：; 
狐财 iaa (標準 パーナー） （ 小 パーナー） 

すべてのバーナーは約2時間で自動消火し、消し忘れ 
を防ぎます。 

+自動的に火力調節し、なべの異常過 
熱を防止 

局 温自動温度調節機能 11 10べ-ジ 
t 鯽 JH ) 標 準バーナー ) 

焼きもの調理 • 炒りもの調理など比較的温度の高い料 
理や、なべのから焼きをしたときに強火 • 弱火と自動 
的に火力調節し、なべの異常過熱を防止します。 

この状態が30分以上続いた場合、または弱火状態で 
もセンサー温度が更に上昇した場合は自動消火しま 
す。調理に支障があるときはセンサー解除モードをお 
使いください。 


• i •調理油の過熱を防ぐ 

天ぶら油過熱防止機能 410 • 39 • 41 ぺ-ジ 
tMWlCa (標準パーナー)(小パーナー） 

調理油が過熱されると、自動的にガ 
スを止めます。 



+なべの焦げつきを検知し初期段階で 
自動消火 

焦げつき消火機能 4 レ-ジ 
•■igg ) 標 準バーナー）（小バーナー） 

煮もの調理などでなべ底が焦げ 
つきはじめるとなべをいため 
る前に自動消火します。 

なべの材質、調理物の種類、 

火力によって焦げの程度は異 
なります。 

※なべ底にこんぶや竹皮などを 



消火 


しいた調理では焦げつき消火機能が正常にはたらかな 
いことがあります。 


グリル安全機能 


+炎が消えると、ガスを自動的にストップ 

グリル使用中に風などで火が消えると、自動的にガス 
を止めます。 

+グリル庫内が過熱すると自動消火 

グリル過熱防止センサー™ ► 41べ-ジ 

魚などの調理物を入れずにから焼きした場合など、グ 
リル庫内の温度が異常に高くなった場合に自動消火し 
ます。 


グリル便利機能 


•水のいらない両面焼グリル 

グリル皿に水を入れずに使います。火力調節は上火と 
下火と別々に調節でき上火と下火の組み合わせにより 
4段階あります。 

• I •グリルとびら-24 .36 ベ-ジ 

«グリルとびらを引き出す幅が広くなりました。 

焼きものの出し入れも簡単になりました。 

籲グリル皿、グリルとびらもワンタッチで取りはずせ、 
お手入れも簡単にできます。 

+焼き時間と火加減を自動で調節 

才一トメニューモード"味 28 ベ-ジ 

生魚や、切身、干物などを自動で焼き上げます。 































































安全上のご注意 


•必ずお守りください 

この取扱説明書および製品には、お使いになる人や他の人への危害や財産への損害を未然に防ぎ、この製品 
を安全に正しくお使いいただくための重要な内容が説明してあります。 


❿以下に示す表示と意味をよく理解してから本文をお読みください。 


△危険 

この表示を無視して誤った取扱いをすると、人が死亡、重傷を負う危険、または 
火災の危険が差し迫って生じることが想定される内容を示しています。 

A 警告 

この表示を無視して誤った取扱いをすると、人が死亡、重傷を負う可能性、また 
は火災の可能性が想定される内容を示しています。 

△注 思、 

この表示を無視して誤った取扱いをすると、人が傷害を負う可能性や物的損害の 
みの発生が想定される内容を示しています。 


•絵表示には次のよ〇な意味があります。 


A 

この絵表示は、気をつけていただきたい「注意喚起」内容です 


すしてはぃ，、 ( g )— € 

) 接触禁止分解禁止 

❶ 

この絵表示は、必ず実行していただく「強制」内容です 

換気必要 


■ガス漏れに気づいたら絶対に火をつけた 
り、電気器具のスイッチの入•切、電源 
プラグの抜き差し、周辺の電話を使用し 
ない 


炎や火花で引火し、爆発 
事故を起こすことがあり 
ます。 


㉞ 


火気禁止 



■ガス漏れに気づいたらすぐに使用を中止 
する 

① すぐに使用を中止しガス栓（ねじ 
ガス栓）を閉める。 

② 窓や戸を開けガスを外へ出す。 

③ もよりのガス事業者（供給業者）に 
連絡する。 

②ゾ1斷 ③ 



〇 


必ず行う 



■供給ガスと銘板に表示してあるガス種（ガスグループ）が合っていることを確認する 


供給ガスと一致していない場合、そのまま使用す 
ると不完全燃焼により、一酸化炭素中毒になった 
り、爆発着火でやけどをすることがあります。 
銘板は機器内後方側面に張ってあります。 

供給ガスがわからない場合はお買い上げの販売 
店、またはガス事業者に問い合わせてください。 
転居されたときち、供給ガスの種類が銘板の表 
示と一致していることを確認してください。 


ガスグループ 


〈例〉銘板 （12 A * 13 A の場合） 


型式の呼び 


12 A -13 A 


0000000 


都市ガス 


12 A 用 

13 A 用 

ガス消費量 

ガス消費量 


製造年月および製造番号 


ガス種を確認 


製造年月 



















































安全上のご注意 


■設置するときは可燃物との距離を確実に離す 

距離が近いと火災の原因になります。（火災予防条例で 
定められていますので、必ず守ってください）可燃物と 
の距離が守れない場合は必ず別売の防熱板を取り付けて 
ください。また表面がステンレスやタイルでも壁の内部 
が可燃性の場合は必ず別売の防熱板を取り付けてくださ 
し)。防熱板はお買い上げの販売店、またはガス事業者に 
ご相談ください。 

■設置後機器の周辺を改装する場合も可燃物との 
距離を確実に離す 

ガス機器防火性能評定試験基準の変更に伴い、可燃物か 
らの後方離隔距離が製造年月によって異なります。 

製造年月は銘板に記載してあります。 



60 cm 幅タイプ 
1 5 cm 以上 
75 cm 幅タイプ 
7.5 cm 以. 


〇 


80 cm 以上 



可燃物との 

5 cm ぶ以上ぼを確実 


(可燃性の壁の場合） 


(例）09.04 - 000001 


^•製造年月 

※製造年月09.03以前は1 5 cm 以上 


■機器の上や周囲にはペットボトル、調理 
油、スプレー缶、カセットコン□用ボン 
ベなど燃えやすいものを置かない 

熱で スプレー 缶内の圧 
力が上がり、 スプレー 
缶が爆発したり火災の 
原因になります。 


屢 





■機器の周囲ではスプレー、ガソリン、ベ 
ンジンなど引火の恐れのあるものを使用 
しない 

引火して火災の恐れがあります。 


ど 


□ 


I トッププレートに衝撃を加えない 
I トッププレートの上にのらない 

トップ プレー トにひび 
が入り、異常過熱や火 
災の原因になります。 

ひびが入ったときは、 

すぐに修理を依頼して 
ください。ひびが入る 
とご使用時にけがの恐れがあります。 


■使用後は消火を確認しガス栓（ねじガス 
栓）を閉める 

消し忘れによる火災の原因になりま 
す。特にグリルは消し忘れをしやすい 
ので、機器から離れるときは必ず消火 
してください。 


〇 

ガス栓を 

閉める 



①消火 



■地震、火災、または使用中に異常な燃焼、 
臭気、異常音を感じた場合、使用途中で 
消火した場合はただちに使用を中止し、 
ガス栓（ねじガス栓）を閉める 


故障かな？と思ったら 〇岭38 ' 
に従い処置をする。 


43 


ベージノ 



①消火 



〇 

ガス栓を 

閉める 


■火をつけたまま離れたり、外出、就寝を 
しない 

調理中のものが異常過熱し火災の原因 
になります。特に天ぶら、揚げものを 
しているときは注意してください。 

グリルを消し忘れると調 
理中のものに火がつき 
ますので注意してください。 

電話や来客の場合はいった 
ん火を消してください。 





■ガス配管接続には専門の資格 • 技術が必 
要です 

機器の設置 • 移動•取りはずし•買い 
替えの際には、必ずお買い上げの販売 
J 占、まには当 
社事業所にご 
連絡ください。 



〇 


必ず守る 


※詳しくは、設置工事説明書を参照してください。 


■絶対に改造 • 分解は行わない 

改造 • 分解は一酸化炭素中毒の恐れが 
あります。また、火災の原因になりま 
す。 


⑧ 


分解禁止 


安全上のご注意 




























































































安全上のご注意 


■点火操作時や使用中はバーナー付近に顔 
を近づけ過ぎない ^ ^ 

炎や熱で顔をやけどする (V) 
恐れがあります。 ~ 



■衣類などの乾燥や練炭の火起しなど調理 
以外の用途には使用しない /CN 

火災や過熱.異常燃焼 = c ^ f = \y 
による機器焼損の原因 
になります。 


■ 点火操作をしても点火しない場合は操作 
ボタンを消火の状態に戻して、しばらく 
時間をおき、周囲のガスがなくなってか 
ら再度点火操作をする 


すぐに点火操作をすると周囲のガスに 
引火して、衣服に燃え移ったり、やけ 
どをする恐れがあります。 


〇 


■使用中、使用直後は操作ボタン•操作部 • 
つまみ • グリルとびら取っ手以外は触れ 
ない 

やけどをすることがあります。とくに 
幼いお子様がいる家庭ではご注意くだ 
さい。 

■幼い子供には触らせない 

やけどやけがなど思わぬ事故の原因に 
なります。 




接触禁止 




■温度センサーのお手入れはこまめに行う 
また上下にスムーズに動くことを確認する 

なべ底に密着しなくなり調理油が発火 
する場合があります。また、動きが悪 
いとなべなどが傾き、お湯などがこぼ 
れやけどをする原因にもなります。な上下動 
ベの重さは調理物を含め を確認' 


〇 


30 Og 以上必要です。密 
着しない場合、点検•修理 
を依頼してください。 



温度センサ- 


日 


■使用中は手や衣服を炎、バーナー、排気 
□付近に近づけない 

袖やエプロンなど衣服に着火したり、熱によるやけど 
の恐れがあります。なべを 
動かすときや炎の大きさが 
自動的に弱火から強火へ切 
り替わるときがあるので注 
意してください。 







■使用中は換気をする 

使用中は窓を開けたり換気扇を回すな 
ど換気をしてください。換気をしない 
と不完全燃焼による一酸化炭素中毒の 
恐れがあります。 


⑮ 


換気必要 


注：ただし、屋内設置で自然排気 
式給湯器およびふろがまを使用し 0f ^ 
ている場合は換気扇を回さず窓な ° 

どをあけて換気してください。排 
気ガスが逆流することがあります。 


■コン □•グリル使用中、使用直後しばら 
くはトッププレートに触れない 

高温になっていますのでやけどをする 
原因になります。 


(§) 

接触禁止 


■点検 • お手入れの際は必ず手袋をして行う 

手袋をしないでお手入れすると機器 
の突起物などでけがをすることがあ 
ります。 


〇 


nmk x 


■扇風機や冷暖房機器の風を機器に当てない 

機器焼損や作動不良の 
原因になります。 




■温度センサーに強いショックを加えたり 
キズをつけない 


なべ底にセンサーが密着しなくなり、 
調理油が発火する 
場合があります。 



Q 


お願ぃ：） 

離使用中はときどき正常に燃焼していることを確認してください。 

籲使うパーナーの操作ボタンをまちがえないように注意してください。 

籲使用中に、ガス栓（ねじガス栓）を操作しての消火はしないでください。 

* コン□を使用している場合は、機器下のキャビネットとびらをゆっくり開閉してください。 
火が途中で消える場合があります。 

* 熱くなったなべなどをラベルの上に直接置かないでください。ラベルが熱で変色し 
たり、損傷したりすることがあります。 

• トッププレートの上で、旧ジャー炊飯器、卓上型旧クッキングヒーターなど電磁 
誘導加熱の調理機器を使わない。磁力線により本製品が故障する原因となります。 




















































































準備をしましょう 


各部品のセツ 



I グリル皿 • グリル焼網 

争グリル皿の「テマエ」刻印 
を手前にして、グリル皿受 
けにグリル皿がしっかり入 
るようにセツトしてくださ 
い。 

鲁グリル焼網の「テマエ」刻 
印を手前にして、脚のツメ 
を、グリル皿の角穴にセツ 
卜してください。 




準備をしましよう 





















































準備をしましょう 


ごとく•バーナーキャップ 


下図のように各部品を正しくセツトしてください。 

♦強火カバーナー • 標準バーナー • 小バーナー 



ノ I ーナー本体 
バーナー リング 


凹部 


ごとく 


凸部 





強火カパーナ- 
標準パーナー 


小バーナー 


ごとく内側の凸部2個所を y (—ナ_リング前後の 
凹部2個所に入れて正しくセツトしてください。 






バーナー キャップ 



凸部 




小 パーナー 


凸部 • 

標準パーナー強火カパーナー 



|凸部を前にしてバーナー本体後側の凹部にバー 
ナーキャップのピンを入れて正しくセットしてく 
ださい。 

|強火カバーナー用には 「 H 」 の刻印が表示してあ 
ります。標準パーナー用とまちがえないように 
セットしてください。 


sic. 

日 


■ごとくは正しくセツトする 

誤ったセツトをするとなベなどが不安定にな 
り、かたむいたり、倒れたりします。 



❶ 


確認する 




■バーナーキャップは誤ったセットで使 
用しない 

ノ（ーナーキヤップを正しく取り付け 
ないと、点火しなかったり、炎のふ 
ぞろいや逆火を起こしたり、また、 
不完全燃焼による一酸化炭素中毒や 
器具の中に炎がもぐりこんで危険です。 


浮き 


パーナーキャップの裏返し 




パーナーキャップの浮き 


お願ぃ：） 

•) (ーナーキャップをセットしたときは必ず正常に燃焼しているか確認してください。 

•) (ーナーキ ャッ プは分解しないでください。 

* バーナーキャップ • ごとくはお客様が取り替え可能な消耗品です。薄くなったり変形して炎がふぞろ 
いになった場合は交換が必要です。お買い上げの販売店、または当社事業所へご相談してください。 

岭43 ベ-ジ 

•ごとく •バーナーキャップ上部はホー□一仕上げです。よごれなどが焼きつくことがありますので、こ 
まめに掃除をしてください。よごれが焼きついても性能はかわりません。 .^35 - 36 ベ-ジ 











































準備をしましょう 


乾電池の取り付けサ43 


不用意な点火を防ぐ【点火ロック】1 


電池ケースはパネル前面にあります。 ㊉㊀ 方向を確かめて乾操作ボタンを押せないように、ロックすることができます。 
電池をセツトしてください。 


|]機器が冷めていることを確認する 


♦ロックする 

点火ロックつまみは、グリルをはさんで左右2個所にわかれ 
ています。 


電池ケースふたを手前に引き開く 



電池を入れる 

单1形アルカリ乾電池 （1.5 V ) 2個を下図のように ㊉ 
㊀ を確認して正しくはめ込んでください。 

Q 電池ケースふたをもとに戻す 


D 


ロックする側の操作ボタンが、2個と 
も消火の位置にあることを確認する 


才■トメニ]- 


V A 


C ンサ-解除 

B 

〇°« 


low 

品 




/ I 

操作ボタン 点火ロック 

※図は右側の操作ボタンの点火□ックです。 


KI 点火ロックつまみを、右方向にス 
M ライドさせる 



ロックでぎます。 



□ツク 



■乾電池は充電 • 分解 • 加熱 • 火の中へ投 
入しない 

■新旧 • 異種の乾電池は混用しない 

■器具を廃棄する場合は、乾電池をはずす 

ショートや発熱、液漏れ、破裂により、けがや 
やけどの原因になります。 

■乾電池に記載してある注意事項をよく読 
み、正しく使〇 


♦ロックを解除する 

n 点火ロックつまみを、左方向にス 
ライドさせる 

ロックを解除できます。 

解除 


ぉ願ぃつ 

• □ ックしてある場合は、操作ボタンを強く押し込まな 
いでください。破損する場合があります。 







































































コン□をお使いになる前に 


コンロを使うときの注意 


下記の注意や「安全上のご注意"時 4— ：；」をよくお読みになってお使いください。 


■コン □をおおうような大きな鉄板やなべは使わない 

一酸化炭素中毒のおそれがあります。 

■アルミはく製しる受け、省エネごとくなどの補助具は 
使わない 

一酸化炭素中毒や機器の異常過熱のおそれがあります。 

■焼き網は使用しない 

トッププレートに落ちた油などが発火したり、 

機器の異常過熱のおそれがあります。 


Q 





1 1 






アルミはく製しる受け省エネごとく 


焼き網 


■やかん、なべなどの大きさに合わせて 
火力を調節する 



火力が強いとやかん、 

なべなどの取っ手が 
焼損したり、手に触 
れるとやけどをする 
原因になります。また自動で火力が切り替わる 
場合があるので火加減に注意してください。 


なべなどの大 
きさに合わせ 
て火力調節 


■コンロには石焼いもつぼは使用しない 

異常過熱による機器 
損傷の原因になりま 
す。 





日 


■バーナーキヤツプを水洗いしたときは水 
気をじゆうぶん切ってからセツトする 

炎口が詰まったまま 
使用すると異常燃焼 
の原因になります。 



〇 

水^ I を切る 


■片手なベや底の丸いなべは不安定な状 
態で使わない 

なべが傾いてやけどの原因 
になります。なべの種類に 
よっては、傾いたり、すべ 
りやすいちのがあります。 

小さな片手なベや底の丸い 
なべは、必ず取っ手を持ち 
ながら調理してください。 

小さななべは小ノ（ーナーをご使用ください。 



お願ぃ：〕 

* みそ汁を温めなおすときは火力を弱めにして、よくかき混ぜながら温める 

強火で急に温めなおすとなべ底に沈んだみそが突然噴き上がり、みそ汁が飛び散ったり、なべがはねあがってひっくり 
かえることがあります。特にだし入り豆みそ(赤みそなど）に注意してください。 

* 煮こぼれに注意する 

機器内部およびキャビネット内部のものなどが汚れます。また、トッププレ_卜 • ごとく • パ_ナ_などに煮こぼれが 
焼きついたり、機器を早くいためます。火加減に注意してください。 

* 火力を弱火にしたときは、消し忘れに注意してください。 

* 調理中になべをのせかえるときは、いったん消火してください。 

•j (ーナーリングは塗装してありますので、指定以外の補助具を使用すると温度が異常に上昇し塗装が劣化し、変色した 
り、はがれたりします。 


.使用中に自動的に弱火になつたときは 


高温自動温度調節機能が作動 


焼きもの調理 • 炒りもの調理など比較的温度の高い料理や、なべのから焼きをしたときに強火 • 弱火と火 
力を調整し、なべの異常過熱を防止する機能です。（強火カパーナー.標準パーナー） 

この状態が 30 分以上続いた場合、または弱火状態でもセンサー温度が更に上昇した場合は自動消火します。 
調理ができない場合はセンサー解除モード（強火カバーナー）をお使いください。416 ベ-ジ 


>炎が自動的に強火_弱火と切り替わりますが、故障ではありません。 

>炎の大きさが自動的に変わります。やけどの恐れがあるため、パーナー付近には顔や手などを近づけなし)ようにしてください。 
►高温自動温度調節機能が作動して、最初に弱火になったとき、ブザーが「ピピピッ」と1回鳴ってお知らせし 
ます。（センサー解除モードを使用した場合も同様です。） 

►自動消火した場合は、なべなどが大変熱くなっていますので、やけどなどに注意してください。 
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コン□をお使いになる前に 










































■温度センサーの上面となべ底が密着していないときは使用しない 

•温度センサーがなべ底の温度を正しく検知できずに、発火や途中消火、機器焼損の原因になります。 
•中華なベ用補助ごとくを使用すると、温度センサーがなべ底に密着しない場合があります。 




'なべ底が 



底が丸い 
中華なベ 


Q 


^標準 バーナー> 


■天ぷら • フライなどの揚げもの 
■炊飯 • おかゆ 
■煮もの • 煮こみ料理 


/強火カ バーナー> 


■炒めものなど、強い火力を必要とする料理 

籲炒飯 • 焼きそば • 野菜炒めなど 

■焼きものなどの高温になる料理 

* たこ焼き • ホイル焼き • お好み焼きなど 

*ポ_クソテ_ • ソーセージなどから焼きにちかい料理 


>小ノ（ーナーでは、保温やあたためなどの火力を必要としない料理にお使いください。 


•温度センサーを正しくはたらかせるために、必ずお読みください。 


コン□をお使いになる前に 


使用できるなベと温度センサー 


料理に応じてバーナーを使い分け 



さび•汚れ 


‘な^:材料 
の M が 


凸凹 


3 mm 以上の凸凹 


異物が付着 


以 I 、 


中華なベ用補助ごとく 


■ pit 熱ガラス容器、土なベなど熱の伝わりにくいもの、底が浅く広いなべなどでの油 

ssmA り何く歡の願になります。(^) 


耐熱ガラス容器土なベ底が浅いなべなど 


r 

なべの種類 

(譜） 

その他の料理 

(煮ものなど） 

温調機能 ^ 

揚げものモード湯わかしモード 

"岭 14 ベ-ジ ■■岭 19 ベ-ジ 

『ミ ^ 

底の平らなアルミ製中華なベ v ~ ~ 

〇 

(油量： 200 W 以上） 

〇 

〇 

(油量： 500 fflZ 〜1幻 

水量： 〇 

(標準パーナー： 500 W 〜2幻 

(強火カパーナー： 500 W 〜3幻 

祭— 口— 

ステンレス（厚手）、一一^ ^ N ) 

底の平らな鉄製中華なベ ~ 

〇 

(油量： 200 W 以上） 

〇 

〇 

(油量： 500/ n ^ 〜1幻 

水量： 〇 

(標準バーナー： 500 W 〜2幻 

(強火カバーナー ：500 W 〜3幻 

(薄手：なべ底厚み ^ 

2.5 mm 未満） k . _ J \ —7 \_ J 

X 

〇 

〇 

(油量： 500 fflZ 〜1幻 

水量： 〇 

(標準パーナー： 500 W 〜2幻 

(強火カバーナー： 50013幻 

志益 ラス離 

X 

〇 

(ただし、消火する 
場合があります） 

X 

X 

圧力なベ 

X 

〇 

場合がわらます） 

X 

X 

無水なベ 
多層なベ 

V 

〇 

(油量： 20 0 W 以上） 

〇 

X 

水量： 〇 

(標準パーナー :50 CW 〜2幻 

(強火カバーナー： 500 W 〜3幻 


0 :適する X :適さない（温度を正しく検知しなし塌合あり） 

中華なべについて 


* なべ底と温度センサーが密着していることを確かめてから使用してください。 

• 中華なベの種類によってはなべが安定せず、温度センサーが正しくはたらきません。 
• 必ず取っ手を持って調理してください。 


コン□をお使いになる前に 
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コン□をお使いになる前に 


冷凍食材 


調理油 




Q 


冷凍食材をなベの底面中央(温度セ 
ンサーの接触位置)に密着させない 


■冷凍食材をなベの底面中央に密着させた状態で揚げ 
ものをしない 

なべの底面中央（温度センサーの接触位置）に冷凍食材が密 
着した状態で揚げもの調理をすると、温度センサーがなべ底 
の温度を正しく検知しないため、発火するおそれがあります。 

■複数回使った調理油で揚げものをしない 

何回も使用して茶褐色に変色した調理油、にごった調理油、揚げカスなどが沈んだまま残っている調 
理油は使用しないでください。発火が起こりやすくなる場合があります。 

■揚げ過ぎない 

豆腐などの水分の多いものや、衣つきのコロッケなどの破裂しやすいものなどは、特に注意してくだ 
さい。長時間揚げ過ぎると油が飛び散り、発火や、やけどのおそれがあります。 


■揚げものは食材全体がつかるまで調理油（必ず 200/ ni 以上）を入れて行う 




食材 


調理油の量が少なかったり、減ってきたりすると、発火するおそ 
れがあります。 

特にフライパンなどの底が広いなべで揚げものをする際は、食材 
全体が調理油につかっていないと、発火するおそれがあります。 


■強火カバーナーのセンサー解除モードは揚げもの調理には使用しない 

調理油の温度が高くなり、発火する恐れがあります。 



〇 


炊飯に適したなべを使いましょう —17 


ぺージ 


炊飯に使用するなベの種類 

ごはん 

おかゆ 

炊飯量•ポイント 

別売の 

炊飯専用なベ 

RTR -03 D 

〇 

〇 

白米3合、全がゆ 0.5 合（おかゆを炊く場合、 
吹きこぼれますので、ふたをずらして使用 
してください。） 

RTR -300 D 1 

〇 

〇 

白米3合、全がゆ1合、七分がゆ 0.5 合 

RTR -500 

〇 

〇 

白米5合、全がゆ1合、七分がゆ 0.5 合 

アルミ製のなぺ 

〇 

〇 

薄手 （2 mm 以下）の場合は焦げつきやすく 
なります。 

ホー□_、ステンレス製のなべ 

〇 

〇 

-白米は焦げる場合があります。 

-薄手 (2.5 mm 以下)のステンレス製のなべ 
の場合は焦げつきやすくなります。 

土なベ 

X 

〇 

おかゆ以外は炊けません。 

■孩べ•圧力なベ^ 

X 

X 

うまく炊けないので使用しないでください。 

ノ 


〇 :適する x :適さない（温度を正しく検知しない場合あり） 


♦なべは正しくセツトする 


なべにふたをして、なべ底の中心が温度センサーの頭部に密着するようにセツトしてください。 



r (上手に炊飯するためになベを選ぶ> 


，ふたとなべにすき間がないものを！ 


なべの縁は高く！_ 


なべは深いものを！ 


•ふたが重いものを！ 




• ふきこぼれて、ご飯がかたくなったり劁ブたりする原因になります。 































































コン□を使いましよう 


コン□操作の基本 


コン□バーナーには消し忘れ消火機能がついています。強火カバーナー • 標準バーナー • 小バーナーは約2 
時間連続使用すると自動消火します。 


準備 


Q ガス栓（ねじガス栓）を全開にする 


|火力調節 


B 


機器下方のキャビネット内にあるガス栓（ねじガス 
栓）を全開にします。 

ロックを解除する 

点火ロックつまみを左へスライドさせ点火ロックを| 
解除します〇 'I 岭9ベ-ジ 

ロック解除 


n 火力調節つまみを左右にゆっくり 
U スライドさせる 

♦左にスライド：火力が強くなる 
♦右にスライド：火力が弱くなる 






点 火 


B 操作ボタンをいっぱいに押す 

点火確認ランプが点灯します。 




強火- 


-弱火 


♦火力調節つまみの位置が「弱」のとき操作ボタンを 
押すと「強」の方向に移動します。ただし強火カバ 
ーナーは中火点火式のため、他のコン□と違い火力 
調節つまみが「中火」の位置に移動しますので強め 
に押してください。 

♦すべてのコン□とグリルが同時に放電します。こ 
れは全個所放電する構造となっていますので異常で 
はありません。 

♦長時間使用していなかったり、朝一番などはじめ 
て点火するときは、ガス管内に空気が入っていて点 
火しにくいことがあります。 


fj バーナーへ火移りしたことを確か 
めてから手を離す 



* 火力調節つまみを早く操作すると消火したり、炎 
が一瞬大きくなる場合があります。 


这1消火 


q 操作ボタンを押す 

点火確認ランプが消灯し、操作ボタンが戻ります。 
必ず火が消えたことを確認してください。 



点火確認ランプ消灯 


>自動消火したときは、操作ボタンは戻りません。す 
ぐに操作ボタンを消火の状態に戻してください。 
►自動操作ポタンを戻すまで、1分毎にブザーが「ピ 
ピッ」と 5 回鳴ってお知らせし続けます。"_岭3ぺ-ジ 


⑧ 

接触禁止 


■使用中、使用直後は操作ボタン • 
操作部 • つまみ • グリルとびら 
取っ手以外は触れない 

やけどをすることがあります。とく 
に幼いお子様がいる家庭ではご注意 
ください。 

■コン□•グリル使用中、使用直 
後しばらくはトッププレートに 
触れない 

高温になっていますのでやけどをす 
る原因になります。 


コン□を使いましよう 


13 



































コンロを使いましょう 


コン□操作部の使いかた m 


表示部_ 


B s B 


干物焼き M * グリル 

切身 
姿焼 


齦 


V A °d 


強 w '"IT 弱 

左コン □ 右コン □ 

200 

180 おかゆ 
160 C はん 


タイマーセツトキ_ 


センサ-解除 

53 

?. 




-炊飯 キー 


- jy ブもの— 

-センサー解除キー 


タイマー•湯わかしキー 


調理油の温度を自動調節【揚げものモード】 


※図は標準ノ（ーナーが右側の機器の場合です。 
※操作部の詳細は2ページを参照してください。 


揚げものモードは標準バーナーで、揚げもの時に使用できるモードです。 

天ぶら • フライなどの揚げものを調理するときに油の温度を一定に保つことができます C 


也 


火 


Q 標準バーナーの点火操作をする 

点火操作 1 "+13ベ-ジを参照してくだ 
さい。 

火力調節はなべの大きさに応じた火 
力にしてください。 

点火確認ランプ点灯 


後)調 


理 


モード設定 



Q 揚げものキーを押す 

揚げもの設定温度表示ランプが点灯 
します。 



>揚げものキーの1回めの操作時は、 
18 0°C に設定されています。 


温度設定 



n 油が設定された温度 
になると… 

ブザーが「ピピピッ」と3回鳴つ 
てお知らせします。 


食材を投入し、調理をはじめる 

自動的に火力調節して油の温度を設定温度に保ちま 
す。 

途中で材料を多く入れ油温が大きく下がった場合は、 
設定温度になったとき再びブザーが「ピピピッ」と 
3回鳴ってお知らせします。 



了 


Q 


揚げものキーを押し、温度を設定する 


揚げものキーを押すごとに、 

「180°C」->「200°C」—「160°C」— 消 
灯（取り消し）— 「180°C」 …の順で切り 
替わります。 

〈揚げもの調理の設定温度の目安〉 



操作ボタンを押して消火の状態にする 

点火確認ランプと揚げもの設定温度 
表示ランプが消灯します。 

必ず火が消えたことを確認してくだ 
さい。 

点火確認ランプ消灯 





160°C 

とりのからあげ、フリッター、ドーナツ 

180°C 

天ぶら、コロッケ、フライ、とんかつ 

200°C 

クルトン、かきもちあげ 


鶴春 


►調理の途中でも設定温度を変えることができます。 
♦消 CT (取り消し）にすると揚げものモードが取り消 
され自動判別モード畤22ベ-ジに設定されます。 
♦揚げものモード使用中に炊飯キーは押さないでく 
ださい。（炊飯モードに切り替わります。） 


►揚げものモードの油の温度は、天ぶら用鉄製なベで 
設定してあります。なべの種類•材質や厚さ、油量 
などにより、設定した温度と異なる場合があります。 
加減してお使いください。 

，なべの材質は、鉄製なベで、油量は0.5〜1{が最 
適です。 

アルミや銅は設定温度より低めに、ステンレス•ホ 
一□一は高めに温度制御します。 

油量が多いと設定温度より低めに、油量が少ないと 
高めに温度制御します。 
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Q 標準バーナーの点火操作をする 

点火操作"13ベ-ジを参照してくだ 
さい。 

火力調節はなべの大きさに応じた火 
力にしてください。 

点火確認ランプ点灯 


R 揚げものキーを押して ri 80 °CJ 
しに設定したまま、揚げものキーを 
押し続ける 

•180° C の設定にすると「ピッ」と鳴りますが、 
そのまま押し続けてください。 

^ (押し続けて、約3秒後） 

參約3秒押し続けると再び「ピッ」と鳴り、1 90°C 
の設定になり、18 0°C ランプが点滅します。 



揚げものキーを押すごとに r ピッ」 
^と1回鳴って17 o ° c まで io ° c ご 
との温度設定ができます 



り'肖火した場合は、この設定は解除されます。 
ご使用の際は、その都度、設定操作を行つ 
て < ださい。 

»調理の途中でも設定温度を変えることがで 
きます。 


最初に揚げものキーを押したときに、そのまま3秒押し続けることにより、 +10°C の温度設定ができます。 


約3秒 
甲し続けるノ 



200 


讎 


160 

民 

4 



「ピッ」 





180 

160 




「ピツ J 


「ピッ J 


160 



200 

180 

1 ]©® 



200 

凡 

3 



〈点灯〉 〈点滅〉 〈点灯〉 〈点滅〉 〈点灯〉 〈点滅〉 〈消灯〉 

180 °C 190°C 200 °C 210°C 160 °C 170°C 設定解除 


コン□を使いましよう 


表示温度より 10° C 高く設定 （170 °C •190 °C • 210°〇をする場合 


コン□を使いましよう 
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コンロを使いましょう 


高温調理をする【センサー解除モード】 


センサー解除モードは強火カバーナーで、炒る料理やあぶり料理などのから焼きにちかい高温調理をしたい 
ときに使用できるモードです。 

焦げつき消火機能と天ぶら油過熱防止機能を解除し、高温調理ができます。（約 30 分間使用できます。） 

下の図はすべて標準バーナーが右側の機器の場合です。 



火 


調理 


B 強火カバーナーの点火操作をする 

点火操作"蜂13ベ-ジを参照してくだ 
さい。 


点火確認ランプ点灯 



禮1モード設定 


Q 食材を投入し、調理をはじめる 

- . 

♦なべの異常過熱を防止するため、強火•弱火と火力 
が自動的に切り替わることがあります。 

また、弱火状態でもセンサー温度がさらに上昇した 
場合は、温度センサー過熱防止機能がはたらき、自 
動消火します。 

參再点火しても火がつかない場合は、しばらく待って 
からおこなってください。 

V_ J 


Q センサー解除キーを3秒長押しする 

表示部が「り—「」」 -> 「し(」 

-「 C 3」 と表示されます。 「 C <」 が 
表示されたとき、「ピッ」と1回鳴つ 
てお知らせすると同時にセンサー解 
除モード表示ランプが点灯し、セン 
サー解除モードに設定されます。 


參もう一度センサー解除キーを押すと取り消しにな 
ります。 

V_ J 



B 約30分経過すると… 

ブザーが「ピー」と3回鳴ってお知 
らせし、センサー解除モード表示ラ 
ンプが消灯し、自動消火します。 

また、表示部が rooj と「-3」を交 
互に点滅します。 


3秒押し 

左 

t ンサ-謙 



命終 7_ 

操作ボタンを押して消火の状態にする 


点火確認ランプが消灯します。 

必ず火が消えたことを確認してくだ 
さい 〇 13 ぺ-ジ 



点火確認ランプ消灯 



♦消火の状態に戻すまで、強火カノ（ーナーの点火確認 
ランプは点滅し続けます。 


ノ 


v 


























コン□を使いましよう 


ごはんもおかゆもコン□で炊ける【炊飯モード】 


炊飯モードは標準パーナーで使用できるモードです。 

「ごはんモード」と「おかゆモード」があります。また、別売の炊飯専用なベ- ► 43— をお使いいただくと、 
上手に炊飯できます。 


お米の準備【炊飯モード】 


1 炊飯モードを 使ろ前のお米の準備について説明しています。 


お米をはかる 


Q 180 W 用計量カップでお米をはかる 

1 80W 用計量カップを使うと、1 カップで米 1合になります。 

* 1回で炊ける量は、 

ごはん： 1〜5合 （5 合以上は炊けません） 

おかゆ：全がゆは 1合以下 （約5人前） 

七分がゆは 0.5 合以下 （約3人前） 


刀、 D 、 ゆ I 5 U .! 

12) お米を选〇 


E 1 たっぷりの水でさっと 
かき混ぜ、水を素早く 
捨てる 

B 「かき混ぜ—洗い流す」を数回繰り返す 

にごりがうすくなるまで手早く洗ってください。 




►無洗米の場合は、1、2度すすいでにごりを少なくしてくだ 
さい。にごったまま炊飯するとデンプン質が沈澱し、炊飯不 
良の原因になります。 


水加減をする 


新米 • 古米、かため • やわらかめなど、好みに応じて水を 
加減してください。 

炊飯に適したなべを使用してください。"12ベ-ジ 

Q 180 W 用計量カップで水をはかる 


180//!^用計量カップを使うと、 
なります。 

〈水加減の目安〉 


1カップで水 18 C « に 


米の量 

水量 

炊飯 

おかゆ 

容量（重量：合数） 

全がゆ 

七分がゆ 

45 m£ (38 g : 0.25 合） 


3 G 0 m£ 

470 W 

90ぜ (75 g : 0.5 合） 


540 m£ 

630 W 

180 W (150 g :1合） 

300 

900 m£ 

— 

270 m ，(225 g :1 .5 合） 

390 

— 

— 

360 m( (300 g : 2合） 

4 S 0 m£ 

— 

— 

450 m( (375 g : 2.5 合） 

580 W 

— 

— 

540 m ，（450 g : 3合） 

670 m£ 

— 

— 

720 m( (600 g : 4合） 

930111 £ 

— 

— 

900 m( (750 g : 5合） 

11 30111 £ 

— 

— 




►白米について 

• 新米はやや水を少なめにしてください。 

♦無洗米について 

-無洗米は水を加えると表面に気泡ができて、水が吸収されにく 
くなります。一度洗い流すか、よくかき混ぜて気泡を飛ばしてく 
ださい。 

. 水の量を約3%程度多くする。または、無洗米専用計量カップ 
を使ってください。 

• 別売の炊飯専用なベ (RTR-03D) で3合を炊くと、ふきこぼ 
れる場合があります。 

籲胚芽精米、輸入米、古米、麦ごはんについて 

-水に浸してから炊飯してください。 

• 水をやや多めにしてください。 

參おかゆについて 

-途中でかき混ぜると焦げつきやすく、粘りがでて風味が悪 
くなります。 

• 塩はでき上がる直前に入れてください。 

• 出し汁やお茶を使ったおかゆもできます。 

♦炊き込みごはんの場合は、具の重量と同じ程度の水を余分に 
加える。別売の炊飯専用なベ (RTR-03D) で3合を炊くと、 
ふきこぼれる場合があります。 

•お米が入っている袋に記載してある内容（方法、手順など）を 
確認してから炊飯してください。 


お米を水に浸す 


ごはんモー ドやお かゆモー ドの場合、浸しおきをしてください。 

〈お米を浸す時間の目安〉 


お米の種類 

お米を水に浸す時間 

春〜夏 

秋〜冬 

1 

白米 • 無洗米 

30分以上 

60分以上 

胚芽精米 • 輸入米 • 
古米 • 麦ごはん 

60分以上 

90分以上 

おかゆ 

〇〜30分 

〇〜30分 


C ぉ願 1^3 

• 無洗米の場合は必ず浸しおきをして、炊いてくだ 
さい。ふきこぼれる場合があります。 


>洗米した後、必ず30分以上水に浸してから炊飯してくださ 
い0 

• 洗米してすぐのお米を、炊飯するとごはんがかたくなりま 
す0 

春一度水に浸したお米は、砕けやすくなります。砕け米が混じ 
つたり、お米をとぎ足りない場合はニオイ、黄ばみ、炊飯 
がうまくできない原因になります。 
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n ン□を使いましよう 


















































コンロを使いましょう 


::飯を炊く【炊飯モード】 


機器を囲う油ガードなどを設置すると排気の流れが変わり、燃焼不良となり、 
炊きムラなどの原因になります。炊飯時は油ガードを取り除いてください。 


齡火 


き欠 飯 



〇 


標準バーナーの点火操作をする 


点火操作 111 413ぺ-ジを参照してくだ 
さい0 



火力調節 


点火確認ランプ点灯 


〇 


火力調節つまみを炊飯位置に合わ 


せる 

火力調節のつまみを右 
にゆっくりスライドさ 
せます。 


強 



炊飯 



弱 


n 

- n 

春炊飯位置に合わせるときは、強の位置から合わせて 
ください。 

♦火力が炊飯位置より大きいとごはんはかために、火 

力が小さいとごはんはやわらかめに炊けます。 

V _ _ _ J 


%) モード設定 

Q 炊飯キーを押す 

ごはんモードに 設定され、ごはんモ 
-ド表示ランプが点灯します。 

炊飯キーを押すごとに、 

「ごはん」— 「おかゆ」— 「ごはん」 
…の順で切り替わります。 



D 


ごはんが炊きあがると自動消火 
し、むらしタイマーが自動でスタ 
一卜する 

ごはんが炊きあがる 
と、自動で消火し、ブ 
ザーが「ピピピッ」 

と 3 回鳴ってお知らせ 
し、点火確認ランプ 
が点滅します。 

同時に、約10分間のむらしタイマーがスタートします。 
むらし中は、ごはんモード表示ランプが点灯します。 



WX むらしタイマーが終了すると… 

ブザーが「ピー」と1回鳴ってお知らせし、ごはんモ 
-ド表示ランプが点滅します。 

- N 

* むらしが終わるまでふたを開けないでください。 

* むらし後、ご飯をほぐしながらよくかき混ぜてくだ 
さい。余分な水分が逃げ、ご飯がおいしくなります。 

* おかゆモー ドの場合はむらしの必要はありませんの 
で、炊き上がりますと自動で消火し、ブザーが「ピ 
_」と1回鳴ってお知らせします。 

* 炊き上がりは、お米の種類、水の 量、 水に浸す時間、 
火力などにより変わります。お好みに応じて工夫し 
てお使いください。 

©終 7 


むらしタイマー終了後、操作ボタ 
ンを押す 

消火の状態に戻してください。 -►13^ 



黎3合 (450 g ) 炊飯の場合、通常で約22分で炊き上 
げ、その後むらし約10分です。 


♦おかゆモードの場合、約35〜50分で炊き上がり 
ます。 

♦火力調節つまみを炊飯位置に 合わせたあと、できる 
だけ早くモード設定をしてください。 

♦炊飯の途中で 炊飯 モードを切り替えたり、他のキー 
を押さないでください。うまく炊飯できない場合が 
あります。 

♦炊飯モードを 解除するときは、いったん消火してく 
ださい。 

解除後は自動判別 モー ド•岭22ベ-ジに設定されます。 




，消火の状態に戻すまで、ごはんまたはおかゆモード 
表示ランプおよび標準バーナーの点火確認ランプは 
点滅し続けます。 

♦ 2度炊きや温め直しはできません。（焦げつくこと 
があります） 

♦炊き上がったごはんからおかゆ（雑炊）を作るとき 
は、手動で調理してください。 

♦おかゆの加熱途中でかき混ぜすぎると、米粒がつぶ 
れ、粘りがでたり、焦げつきやすくなります。 

參ふきこぼれる場合はふたを少しずらしたり、もちあ 
げたりしてふきこぼれないようにしてください。 

♦おかゆの炊き上がりで、水分量が多い場合は再点火 
し、様子を見ながら火力調節をしてください。 











































































焼き加減グリル 

1明 

弱め msi 分 

1 - —+ 

a 


下の図はすべて標準パーナーが右側の機器の場合です。 


Q) 


火 



Q コン□バーナーの点火操作をする 

点火操作|岭 13 ベ- ジを参照してくだ 
さい。 

火力調節はやかんやなべの大きさに 
応じた火力にしてください。 

点火確認ランプ点灯 


tl ) モードおよび時間設定 

KM タイマー•湯わかしキーを押し、 
設定したいコンロを選択する 


♦沸とう後のタイマー時間を変更する場合 

沸とう後の時間を、〇〜90分の間で変更できます。タイ 
マー時間の設定は、いつでも変更することができます。 


D 


タイマーセツトキー[+、一]を押す 

沸とう後の時間をセツトします。 


• [+] キ ー(1 回押し） 

• [一]キー(1回押し） 

• [+] キー(押し続ける) 
ます。 

• [-] キー(押し続ける) 
ます。 


1分増えます。 

1分減ります。 

5分刻みで増え 

5分刻みで減り 


3秒押し 
左 

t ンサ-解除 

Q 

〇 


選択したコン□にランプが点灯し、タイマー表示部| 
に‘‘ 1 が表示されます。 


wmm- 


>タイマー時間を変更しない場合沸とうしてから 5 分 
後に自動消火します。 

► タイマー設定後数秒後にタイマー表示は消灯しま 
す。タイマー表示を確認するときやタイマー時間を 
変更する場合はタイマー • 湯わかしキーを押してく 
ださい。 

►タイマー時間を0分に設定したときは、沸とう時に 
ブザーが「ピー」と1回鳴ってお知らせし消火しま 
す。 


♦取り消しする場合 

g タイマー.湯わかしキーを押す 

湯わかしモ-ド表示ランプが消灯します。 


籲取り消しに1 


>取り消しにすると 湯わかしモードが 取り消さ 

れ 自動判別モード "|岭22ぺ-ジに設定されます。 

>湯わかしモード使用中にはいずれのキーも押 
さないでください。（後から押されたモード 
に切り替わります。） 


Q 沸とうすると 


沸とう後ブザーが「ピピピッ」と3回鳴ってお知らせ 
し、弱火になり表示部に設定時間が表示されます。 
沸とろお知らせ後、消火するまでの時間を1〜90 
分まで1分刻みで設定できます。 

(操作は②モードおよび時間設定と同じです。） 



«沸とうして弱火になると、火力は変えられません。 
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3秒押し 
左 

センサ-解除 

B 


コン□を使いましよう 


お湯をわかす【湯わかしモード】 


湯わかしモードは標準バーナーまたは強火カパーナーどちらかのバーナーのみの設定となります。 

離標準バーナーで炊飯モードまたは揚げものモードを使用している場合は、タイマー_湯わかしキーを押し 
ても標準バーナーの湯わかしモードには設定できません。 

離標準バーナーで炊飯モードまたは揚げものモードを使用している場合でも、強火カバーナーで湯わかしモー 
ドの設定はできます。 

争湯わかしモードを使用している場合は、すべてのコン□タイマーモードとの併用はできません。 



【湯わかしモード】 


一 

- I ■ 
後左右 G 




n ン□を使いましよう 




後左右© 




分 

SI+A 


■5 


減 

SM — 

焼め準め 
強標弱 










































コン□を使いましょう 


焼き加減グリル 



L- 一 + 

卜 ▽ A 


fl 設定時間が終了すると… 


ブザーが「ピー」と1回鳴ってお知らせし、湯わか 
しモード表示ランプと点火確認ランプが点滅して、 
自動消火します。 


焼き加》グリル 


強め 
§準 
弱め 


m 

一 +1 


「後 

左 

右. 

© 


>▽ A 


台、 


3 秒押し 
左 

t ンサ-解除 


B 自動消火後、操作ボタンを押す 

消火の状態に戻してください。！"岭13べ-ジ 



|操作ポタンを消火の状態にしないとき、表示部 
" 0 " は約1〇秒後に消えます。（消火の状態に戻 
すまで、湯わかしモード表示ランプと点火確認ラン 
プは点滅し続けます。） 


ぉ願ぃ3 

* 底の平らな金属製のやかんなべにきちんとふたをして 
(標準パーナー： 500m2 〜 2S、 強火カバーナ_ : 
500 mfi ~3 £) の水を入れてお使いください。 

參沸と5するまでの間は、ふたを開け閉めしたり、中の 
水をかき混ぜたり、なべを動かしたり、水や具を入れ 
て使用しないでください。温度センサーが正しく検知 
しない場合があります。 

* 一度わかしたお湯（約 70 °C 以上）を再び湯わかしモ_ 
ドでわかすと、 100°C になる前に沸とうしたと判断す 
る場合があります。 

♦なべなどの材質、形状、水量により沸とうのお知らせ 
が 2 〜 3 分遅れる場合や、 10 CTC より低めで沸とうし 
たと判断する場合があります。またふきこぼれる場合 
もありますので、やけどに注意してください。 

• やかんやなべなどの底が汚れていたり、さびていたり 
すると、 100°C より低めで沸とうしたと判断する場合 
があります。 

参タイマー. 湯わかし キーを 押してモード設定した場合 
でも、約 10 秒経過後、再度タイマー • 湯わかし キー 
を押した場合、設定したモードは解除されます。（ただ 
し、バ_ナ_は消火しません。） 


2 C 


時間終了 _ 

Q 設定時間終了30秒前になると… 

ブザーが「ピピピッ」と 3 回鳴ってお知らせすると同 
時に秒表示に変わります。（グリルを同時にお使いの 
場合、ブザーは鳴らず秒表示にも変わりません。） 



2 

3 秒押し 

1 

左 

1 

t ンサ-解除 

C 

B 

E 


Ji わかしモードの活用法_ 

麦茶の煮出しやゆでたまごなどの調理に活用できます。 


♦たとえば「麦茶」なら 


¢1 




標準バーナーまたは強火力 



点火確認ランブ点灯 


© タイマー•湯わかしキーを押します。次に 
タイマーセツトキー [+ —]を押して消火 
n 時間をセツトします※ 1 。 

\7 

A やかんの水を沸とうさせま 
す 0 



沸とうしたらブザーでお知らせ！ 
自動的に弱火になります。 


〇 


麦茶パックを投入します。 



消火時間まで吹きこぼれることなく弱火の状態で 
保温。設定した時間で自動消火します。 




じっくり煮出したおいしい麦茶ができあ 
がります。 « 


※ 1 消火時間をセツトしない場合は 5 分間弱火で保温 
し、自動消火します。 


) 


左®^一 

I I ■ 

後左右 GO 







































VI タイマー•湯わかしキーを押し、 
使用しているコン□を設定する 

設定したコン□にランプが点灯し、タイマー表示部 
に“ r ’ が表示されます。 


焼き加»グリル r 後 



時間設定 

選択したコン□の点火時間を、1〜90分の間で変更できま 
す。調理中でもタイマーセツトキー「+」「一」を押せば、 
設定時間が変更できます。 


Q 設定時間が終了すると… 

ブザーが「ピー」と1回鳴り、選択したコン□のコ 
ン□タイマ_モ_ド表示ランプと点火確認ランプが 
点滅し、自動消火します。 

焼き加減グリル 

隱 m — 

A 瓜 

B 自動消火後、操作ボタンを押す 

消火の状態に戻してください。"_413ぺ-ジ 




VI タイマーセツトキー[+、一]を 
M 押して時間を設定する 


*[+] キー （1 回押し）：1分増えます。 

• [-] キー (1 回押し）：1分減ります。 

• [+] キー（押し続ける）： 5分刻みで増えます。 
•[一]キー(押し続ける）： 5分刻みで減ります。 


操作ポタンを消火の状態にしないとき、表示部 
" 〇 " は約10秒後に消えます。（消火の状態に戻すまで、 
使用したコン□タイマーモード表示ランプと点火確認ラン 
プは点滅し続けます。） 

►コン□タイマーはタイマー ■ 湯わかしキーを押すことによ 
り途中で他のコン□に変更ができます。この場合、タイマ 
_表示部に“厂と表示されます。再度時間設定をしてくだ 
さい。（この場合、今まで使用していたコン□タイマーは解 
除されます。） 

►タイマー_湯わかしキーを押してモード設定した場合でち、 
約10秒経過後、再度タイマー•湯わかしキーを押した場合、 
設定したモードは解除されます。（ただし、バーナーは消火 
しません。） 


Q コン□バーナーの点火操作をする 

点火操作 1 "呤13ベ-ジを参照してくだ 
さい。 

火力は調理に合わせてお使いくださ 
い。 

点火確認ランプ点灯 



tii モード設定 


Q 設定時間終了30秒前になると… 

ブザーが「ピピピッ」と3回鳴ってお知らせすると同 
時に秒表示に変わります。（グリルを同時にお使いの 
場合、ブザーは鳴らず秒表示にも変わりません。） 


焼き加減グリル 



--+ 


^ A 


焼き加減グリル 



- 一 + 


l-V A 


コン□を使いましよう 


設定した時間でコン□を自動消火【コン□タイマーモード】 


コン□タイマーモードは強火カバーナー、標準バーナー、小バーナーいずれかのバーナーのみの設定となり 
ます。 

争コン□タイマーモードを使用している場合は、すべての湯わかしモードとの併用はできません。 

離標準バーナーで炊飯モードまたは揚げものモードを使用している場合は、タイマー • 湯わかしキーを押し 
ても標準バーナーのコン□タイマーモードには設定できません。 

離標準バーナーで炊飯モードまたは揚げものモードを使用している場合でも、強火カバーナーまたは小バー 
ナーでコン□タイマーモードの設定はできます。 

下の図はすべて標準バーナーが右側の機器の場合です。 

点_火 _ i 時間終了 _ 


n ン□を使いましよう 


£右^! 

-- ■ 

後左®© 




後左®© 





























グリル理タイ _ 
マー表中 


グリル81理タイ- 
マ一表中 


説明は左コン□のタイマーの場合 

Q タイマー•湯わかしキーを押す 

グリル調理タイマー表示ランプが消灯し、左コンロ 
のタイマー表示に切り替わります。 


説明は左湯わかしタイマーの場合 

タイマー•湯わかしキーを押す 

グリル調理タイマー表示ランプが消灯し、湯わかし 
のタイマー表示に切り替わります。 


左コン□タイマー 
表示中 


焼き加減グリル 

強め 

弱め 分 



© L ^3 

a b 





20 C 

3秒押し 

18 C 

左 

16 C 

センサ-解除 


Q 





コン□タイマー表示に切り替え 

A mp 


左コン□湯わかし- 
モ7ドのタイマー 
表示中 


焼き加減グリル「後 


標準 

弱め 





如 ▽ A 





20 C 

3秒押し 

18 C 

左 

16 C 

t ンサ-解除 


Q 


Sm 



左コン□湯わかしモードのタイマー表爪に切り替え 

A mp 



►設定時間を変更したい場合はタイマーセツトキー[+、 一] 
を押し時間を変更してください。またタイマーを他のコン 
□に変更したい場合は、さらにタイマー • 湯わかしキーを 
押し、変更したいコン□にセツトしてからタイマーセツト 
キー[+、 _] を押し時間を設定してください。 


►コン□タイマー表示は数秒続くと、 
イマー表示に切り替わります。 


自動的にグリル調理夕 


►設定時間を変更したい場合はタイマーセツトキー[+、一] 
を押し時間を変更してください。また湯わかしを他のコン 
□に変更したい場合は、さらにタイマー • 湯わかしキーを 
押し、変更したいコン□にセツトしてからタイマーセツト 
キー[+、 _] を押し時間を設定してください。 

>湯わかしモードのタイマー表示は数秒続くと、自動的にグ 
リル調理タイマー表示に切り替わります。 


自動判別モード 


各モードを使用中、取り消しに設定すると自動判別モードに設定されます。自動判別モードでは、機器が自 
動的に料理の種類を判別し、焦げつき消火機能や天ぶら油過熱防止機能などの安全装置を選択します。（通常 
に使用できる状態です） 

点火初期は、自動判別モードに設定されています。また、コン□タイマーモード使用中も自動判別モードが 

働きます。 

■ ■ 


3秒押し 
左 

センサ-解除 



20 C 

3秒押し 

18 C 

左 

16 C 

t ンサ-解除 


Q 


〇# 



コン□タイマー（または湯わかし）モードを使用中にグリルを使用すると、表示部にはグリル調理タイマー 
の表示が優先されます。 

* グリルが先に消火した場合は約10秒経過後自動的にコン□タイマーまたは湯わかしモードの表示に切り 
替わります。 

籲グリルよりもコン□タイマーが先に終了した場合はブザーが「ピー」と1回鳴って使用したコン□タイマー 
モード表示ランプおよび点火確認ランプが点滅し、お知らせします。 

下の図はすべて標準バーナーが右側の機器の場合です。 


グリル調理タイマー表示中 


コン□タイマーモード表示を確認する 


左コンロ 

右コンロ 

200 

3秒押し 

180 

綱 

左 

160 

ごは/1 

t ンサ■解除 



B 


匚 


湯わかしモードのタイマー表示を確認する 


コンロを使いましょう 


コンロタイマー（または湯わかし）モードとクリルを同時に使った場合 


si 


OS 


^0 

後 S 右©, 

A 

▽ 


後筵右(」 

0 

格^鱗 S 


コン□を使いましよう 


^ 6 ^ 


後左右© 




0 

格：め準め 

強標弱 


+A 

▽ 

























































グリルをお使いになる前に 


グリルを使うときの注意 


下記の注意や「安全上のご注意」"崎4ぺ-ジをよくお読みになってお使いください。 


■グリルを続けて使用する場合は、その 
つどグリル皿にたまった脂などを取り 
除くまた使用後も必ず掃除をする 

グリル皿にたまった脂が 
過熱されて発火し、グリ 

ル排気口より炎が出るこ 脂を取り除く 

とがあります。脂の多い 
調理物（さんまやとり肉など）は特に注意してくだ 
さい。なおグリ)レ皿には何も入れないでください。 



) 

〇 


■ク'リル皿に市販のグリル石、グリルシー 
卜などを入れない 

機器の損傷や、たまった脂が過熱され f \) 
て火災の原因となります。 v - y 


グ I 」ル石 


グリルシート 




■ク'リル使用中、排気□の上にタオル、ふきんなどを乗せない 

不完全燃焼や火災の原因になります。 








■脂の出る料理にはグリル焼網の上や下 
にアルミはくを敷かない 


アルミはくの上に 
たまった脂が発火 
する原因になりま 
す。 





■グリル使用前にグリル庫内に食品くずやふきんなど 
がないことを確認するまたグリルとびら A 
に魚などをはさみこんだまま■しない U 

食品くずやふきんな^^ 1 
どが燃えることがあ 
ります。 



■營錯緦 I 身?益漂漂梁ル 


手や腕が触れるとやけどをすることが 
あります。グリルとびらをいっぱいま 
で引き出してください。 



⑧ 

接触禁止 


I グリルとびら取っ手のガラス付近には 
触れない 

使用中、使用直後は高温になってお 

接触禁止 


り、やけどをする原因になります。 



■グリル皿の出し入れはゆっくり確実に 

水平にゆっくり出し入れしてくださ 
し)。グリルとびらを持ち上げたまま引 
き出すと途中で止まらずに落下し、月旨 
がこぼれてやけどをすることがありま 
す。 


〇 

ゆっくり 

確実に 



Tn f 


日 


■グリル皿の持ち運びはていねいに 

使用中、使用直後はグリル皿にたまつ 
た脂が高温にな 
つています。こ 
ぼすとやけどを 
する原因になり 
9 〇 





〇 

ていねいに 


■ク'リルとびらを開けたままグリルを使用 

しない トッブブレート前部 

ワークトップを焦がし 
たり、機器の上部が異 
常に過熱され、やけど パネル 
をする原因になります。 " 



■熱くなったグリルとびらガラスに水をか 
けない 

ガラスが割れてけがをする原因になりま 
す。 





■グリルとびらに重いものをのせたり、強 
い力を加えない 

グリル皿受けが変形したり、グリルと ( X ) 
びらがはずれ、けがや機器破損の原因 
になります。 


グリルをお使いになる前に 


23 



































































グリルをお使いになる前に 


■グリル皿に水を入れないで使用する 

お湯がこぼれてやけどをする原因にな 
ります。 


❶ 


■グリル皿を持ち運びする際は、さめて 
から持ち運ぶ 

使用中、使用直後はグリル皿が高温 
になっています。やけどをする恐れ 
があります。 


〇 


■とり肉などの脂の多い食材を焼くときは 
注意する 

飛び散った脂に引火して、瞬間的にグリ 
ルの排気口から炎が出る場合がありま 
す。やけどや火災などの原因になります。 


〇 




日 


■魚を焼き過ぎない 

魚に火がつき火災の原因になります。 

グリル庫内で魚などが燃えたり、 

たまった脂に弓I火した場合は、 

① 操作ボタンを押して消火する 

② 炎が消えるまでグリルとびらを開けない 

③ 消火後、点検を依頼する _ 

■グリルに手や顔などを近づけないまた 
なべの取っ手を排気□に向けない 
排気口から高温の排 
気が出ます。やけど 
やなべの取っ手が過 
熱され取つ手を焼損 
する原因になります。 






! I 






T 


お願ぃ：） 

• 点火操作を繰り返すときは、グリルとびらを開けて空気を入れ替えてから行う 

多量にたまったガスに着火し、やけどの原因になります。 

• 調理物(魚など）の種類によっては、グリ）レ調理タイマーが作動する前に発火することがありますので 
機器から離れないようにし、焼きすぎに注意してください。 

離グリ J レを使用している場合、グリルとびらはゆっくり開閉してください。 

早い操作で開閉するとコン□やグリルの炎が消える場合があります。 


グリルの取り扱いと準備 


グリルの取り出し 

□ グリルとびらをゆっくり引き出す 

いっぱいに引き出すと、グリル皿は水平のまま止ま 
ります。 


グリルとびら 水平 



グリルを取り出したり、持ち運ぶときは… 
g グリルとびらをいっぱいに引き出す 



* グリルとびらを強く持ち上げると、グリ)レ皿にキズ 
がついてク U アコートがはがれる原因になります。 
•グリルとびらやグリル皿受けをはずす場合は36 
ペ-ジを参照してください。 

\_ J 


グリルを初めて使うときは 

B 梱包部材をすベて取り除く 

庫内の紙や梱包部材をすベて取り除いてください。 
残っていると、発火の原因になります。 


P 約7分間から焼きをする 

部材に付着している加工油を焼き切ります。 

グリルの操作については- ► 26—ジを参照してくださ 
し、 


- X 

♦排気口や排気口以外からも煙が出ますが、異常では 
ありません。 

♦から焼き時に、グリル過熱防止センサーが作動し、 
自動消火する場合があります。この場合、約 5 分程 
度待ってから、再度点火操作をしてください。 

• グリル焼網や下火カノ（一を取り出してから焼きして 
ください。 

V_ J 
























































グリルを使いましよう 


魚の焼きかた 


til 魚の下ごしらえ 


争冷凍の魚：しっかり解凍してください。 

しっかり解凍しないと魚が焼吿上がる前に、安 
全機能が作動することがあります。 

* 生魚：水洗いしたあと、水気をよく拭き取ります D 
* みそ潰や粕漬けの魚：みそや柏をよく拭き取ります。 

塩焼きの下ごしらえ 

鮮度や材料にあった塩加減が必要です。塩をつけると、身 
がしまって身崩れしにくくなります。一般に鮮度が落ちた 
ものは塩を多めにします0 

* サノ（やイワシなど脂肪分が多い背の青い魚は… 

驗►多めに塩をして、時間をおく 

しっかりと身をしめます。 

* 白身魚は… 

■►少なめに塩をふり、おき時間も短めに 

* 川魚やイカ、ェビ、貝などは… 

M 焼く直前に塩をふる 


グリル焼網に魚を置く 

魚は頭が奥に、尾が手前になるように置いてください。 





魚を1匹焼く場合魚を2匹焼く場合魚を3匹以上焼く場合 


&魚を焼く 


グリルの操作については- ► 26*28 ベ-ジを参照してください。 



►たれつぎのつけ焼きや照り焼ぎ、下味をつけた魚な 
どは、焦げやすいので、弱火でゆっくりと焼いてく 
ださい。 


魚を取り出す 





— 魚の重量の約2%程度の塩 ヽ 

をつけます。身の厚いとこ 
ろには厚く、うすいところ 
には5すくつけます。 

參尾やヒレは特に焦げやすい 
ので、多めに塩をつけてください。また、アルミは 
くで包んでおくと、焦げ方が少なくなります。 

グリル焼網に魚を置く前に 



n 魚とっての切りこみをグリル焼網 
M に合わせる 

R 焼物の下側に魚とってを入れて取 
M り出す 


両面焼グリルは、上火•下火両面から加熱するため、片面 
焼グリルに比べ煙が多くでたり、魚がグリ)レ焼網に付着し 
やすくなることがあります。魚がグリル焼網に付着しやす 
くなるのは下火ノ（ーナーの熱により魚から出たタンノ くク質 
が固められ、グリル焼網の周囲に固着したままになること 
が原因です。 




n グリル焼網に油を薄く 
M 塗る 

魚がグリ)レ焼網にくっつきにくく 
なります。 


B 2分程度から焼き(予熱)をする 

焼き上がり後、材料がグリル焼網に付着しにくく、 
取り出しやすくなります。グリルの操作については 
"•峰26ベ-ジを参照してください。 

才一トメニューモードで焼く場合は、予熱はしないでくだ 
さい。 


ぉ願ぃ： 

• 両面焼グリルは、上下の焼きかたが違うので、 
表と裏の焼きかたが同じになるとは限りませ 
ん。上火、下火それぞれの火力調節||岭27 ぺ-ジ 
を利用してお好みの焼き色にしてください。 

•グリルを続けて使用する場合は5分程度間をあ 
けてください。庫内が高温のまま焼き始めると 
中まで火が通らないうちにグリル過熱防止セン 
サーが作動し、自動消火する場合があります。 

* 魚とってはグリル庫内に保管しないでくださ 
し、。魚とってがグリル庫内で引っかかり、グリ 
ルとびらが引き出せなくなることがあります。 

• I -ーストやクッキーなどの調理は便利な別売の 
クッキングプレート RCP -62 V を用意してし、 
ます。"_4 43ぺ-ジ 


クリルを使いましよう 
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グリルを使いましよう 


グリル操作部の使いかた^ 



「干物」 . あじやさんまのひらきなどを焼く場合に使います 

「切身」 . さばやぶりの切身などを焼く場合に使し)ます 

「姿焼」 . あじやさんまを丸ごと焼く場合に使います 


焼き時間や火加減を任意で調節【マニュアルモード】 


グリルは点火すると自動的にタイマーモードに設定されます 


$準備 


g ガス栓（ねじガス栓）を全開にする 

機器下方のキャビネット内にあるガス栓（ねじガス 
栓）を全開にします。 


B 


ロックを解除する 


点火ロックつまみを左へスライド 
させ点火ロックを解除します。 

" ■岭9 ベ-ジ 


解除 


□ツク 


グリル皿、グリル焼網をセツトし、魚 
M をク'リル焼網の上に置き、グリルとび 
らを閉める 

魚の下ごしらえをしてください。 I' ■岭25ベ-ジ 
グリル皿には水を入れないでください。 

続けて使用するときはそのつど脂を取り除いてくだ 
さい。 


g バーナーに火移りしたことを確かめ、 
表示部に“ 3 ”（分）が点灯したら手 
をはなす 


上火 




下火 


干物 



切身強め 
_標準 
姿像猶\ 

トメニ :I 


♦続けて使用1 


A 


>続けて使用する場合のようにグリル庫内の温度がある程度 
上がっている状態のときは、表示部にはが表示され 
ます。またタイマーセットは庫内温度により最大8分また 
は10分までとなります。 

>すべてのコン□とグリルが同時に放電します。これは全個 
所放電する構造となっていますので異常ではありません。 

>長時間使用していなかったり、朝一番などはじめて点火す 
るときは、ガス管内に空気が入っていて点火しにくいこと 
があります。 


泡点火 _ 

g 操作ボタンをいっぱいに押す 

点火確認ランプが点灯します。 



時間セツト 

グリルの点火時間を、1〜15分の間（庫内の温度がある 
程度上昇している場合は1〜8分または10分の間）で設 
定できます。 

タイマーセツトキー[+、一]を押す 

加熱時間をセツトします。 

• [+] キー押し：最大15分。 

(庫内温度がある程度上がっている場合は、8分ま 
たは10分） 

♦[一]キー押し：最小1分。 








































































グリルを使いましよう 


グリル調理タイマー表示中 


焼き加減 

強め I 
標準 ■ 

弱め I ■分 




加熱時間をセットしない場合 

(点火時の9分後（庫内温度がある程度上がっている 
場合は6分後）に自動消火します。 

>調理中にタイマーセツトキー[+、一]を押すと、 
加熱時間が変更できます。 

>加熱時間の目安は付属のクックブックをごらんくだ 
さい。 


調理終了 • 自動消火 

g 調理終了 3〇秒前になると… 

ブザーが「ピピピッ」と3回鳴ってお知らせすると 
同時に秒表示に変わります。 ，翻減働 

;雪!明 

； 弱め BASI 分 

A 


(秒表示） 




* 表示部には、 


グリル調理タイマーとコンロタイマー 
または湯わかしモードの両方を表示しますので、グ 
リル調理タイマー表示ランプが点灯しているのを確 
認して時間セツトしてください。 

►表示部は、グリルのタイマー表示が優先されますの 
で、コン□タイマーまたは湯わかしモードの表示を 
確認したい場合は"22ベ-ジを参照してください。 


g 加熱時間が終了すると… 

ブザーが「ピー」と1回鳴り、点火 
確認ランプが点滅し、自動消火しま： ュ_ 
す。 !]► 


強め^ 

tia h 

弱め^分 

L - — + 

)-^7 A 


愈終 


了 


|火力調節 


g 自動消火後、操作ボタンを押す 

消火の状態に戻してください。表示部の表示と点火 
確認ランプが消灯します。 


上火、下火それぞれ2段階の火力調節ができます。 

ri 上火を調節する場合は上火キーを、 
M 下火を調節する場合は下火キーを押 
す 

上火キーまたは下火キー 

を押すごとに、 上 火 %挪娜 .下火 

「弱火」—「強火」—「弱火」 

…の順で切り替わります。 


点火確認ランブ消灯 



B 



上火の調節 

|^点火時] 


••公做娜 


上火キー 
を押す 


d 


<= 


=^> •嫩燃娜 •• 


下火の調節 


下火キ- 
を押す 


••を:::::::::::::::::::.. 




••:欲 •• 


㊃ 


(§) 


点火時 


•操作ポタンを消火の状態にしないとき、グリル表示 
調理タイマーと表示部 “ G ” は約1〇秒後に消灯 
します。 

，自動消火したときは、操作ポタンは戻りません。す 
ぐに操作ポタンを消火の状態に戻してください。 
，操作ポタンを戻すまで、1分毎にブザーが「ピピッ j 
と5回鳴ってお知らせし続けます 0 !"峰3ぺ-ジ 


接触禁止 


■使用中、使用直後は操作ボタ 
ン•操作部*つまみ*グリル 
とびら取っ手以外は触れない 

やけどをすることがあります。とくに幼い 
お子様がいる家庭ではご注意ください。 

■コン □ • グリル使用中、使用直 
後しばらくはトッププレート 
に触れない 

高温になっていますのでやけどをする原因 
になります。 


グリルを使いましよう 
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グリルを使いましよう 


き時間や火加減を自動で調節【オートメニニ 


生魚の姿焼や、切身、干物などを自動で焼き上げます。 



必ずお守りください 


春グリル皿には水を入れないでください。 

*予熱はしないでください。 

籲魚以外の調理には使用しないでください。 

• 冷凍魚は解凍してから焼いてください。（冷凍のまま焼くと焼き色が薄かったり中まで火が通らないことがあ 
ります。） 

春才_トメニューモードで調理中はグリルとびらを開けないでください。 

• 才一トメニューモードで焼き上げ後に焼き足したい場合、必ずマニュアルモード（手動調理）で焼き足しを行っ 
てください。 

參，十：:.：''/,' ノバ‘：： ：ぐ':.:ノ 

籲才一トメニューモードでスタートして、30秒後以降にオートメニューモードを解除したい場合は、操作ボタ 
ンを押して一度消火してください。 

春魚を一度焼きかけて消火し、再度点火して調理する場合はオートメニューモードでは焼かないでください。 
(魚が焼けすぎてしまいますのでマニュアルモードをお使いください。） 


C 上芋に調理するために 


春オートメニューモードでは1匹の場合はグ U ル焼網の中央に置いた方が上手に焼けます。 

• 2回連続で焼く場合に、庫内温度が高いと才_トメニューキーを受け付けない場合があります。その場合は、 
とびらを開けて5分程度待ってからお使いいただくか、またはマニュアルモードでお使いください。 

* 魚の焼け具合は必ずしも一定ではなぐ脂ののり方、鮮度、保存状態によって焼き色が薄くなったり濃くなっ 
たりすることがあります。（脂ののりがよいほど焦げやすくなります。） 


什)準備 _ 

g ガス栓（ねじガス栓）を全開にする 

機器下方のキャビネット内にあるガス栓（ねじガス 
栓）を全開にします。 


pn グリル皿、グリル焼網をセツトし、魚 
^をク'リル焼網の上に置き、グリルとび 
らを閉める 

グリル皿には水を入れないでください。 

続けて使用するときはそのつど脂を取り除いてくだ 
さい。 


m 


m 


ロックを解除する 

点火ロックつまみを左へスライドさせ点火ロックを 




解除します。" I 岭9ベ-ジ 

解除^ ■■■■ 


□ック 

魚の下ごしらえをする 

才_トメニユ_のメニユー表 " I 峰31ぺ-ジを参考に魚の 
下ごしらえをします。 


^ 

Q 操作ボタンをいっぱいに押す 

点火確認ランプが点灯します。 



バーナーに火移りしたことを確かめて 
I 1 から、手をはなす 
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Jl 


藤獅錄- 

4点火30秒]^ 


) 秒以内にオートメニューキーを押してくだ 
さい。3◦秒を超えるとキーを受け付けません。（焼 
き加減はオートメニューキー操作後約9〇秒まで変 
更可能です。） 


m 


タイマーセツトキ ー[+、一]を f 甲し、 
焼き選択を設定する 

♦表示部の数字は、焼き加減の表示です。 


:弱め 



:標準 


:強め 


焼き加減は標準に設定されています。 




切身強め 



B 


加熱時間が終了すると… 

ブザーが「ピー」と1回鳴り、点火確認ランプが点 
滅し、自動消火します。 

ハ 




>調理終了（焼き上げ完了）から加熱時間の終了まで 
の間、焼きものの焼き加減を見てさらに焼き色をつ 
けたいときは [+] キーでお好みの時間を分単位で 
設定できます。 



了 


g 自動消火後、操作ボタンを押す 

自動消火したら、すぐに操作ボタンを消火の状態に 
戻してください。表示部の表示と点火確認ランプが 
消灯します。 


ワンボイ:-- 

• 操作ポタンを消火の状態にしないとき、グリル表示 


n ■ 


は約10秒後に消灯 


調理タイマーと表示部 
します。 

* 自動消火したときは、操作ポタンは戻りません。す 
ぐに操作ポタンを消火の状態に戻してください。 

* 操作ポタンを戻すまで、1分毎にブザーが「ピピッ J 
と5回鳴ってお知らせし続けます。，岭3ベ-ジ 


n オートメニューキーを押し、魚の状態 
を選択する 

姿焼ランプが点灯し、表示部に 「 IM »」 が表示され 
ます。 

才一トメニューキーを押 
すごとに、 「姿焼」— 「切身」 

—「干物」 — 消灯（取り消 
し）— 「姿焼」 …の順で切 
り替わります。 


g 調理終了 3〇秒前になると… 

ブザーが「ピピピッ」と3回鳴ってお知らせすると 
同時に秒表示に変わります。 

擊グリ>1レ調理タイマー表示ランプが点灯し表示部に3 
(秒表示）と表示され、カウントダウンが始まります。 
♦オートメニュー表示ランプが消:0します。 





►焼き加減は、オートメニューキー操作後約90秒で 
モードの変更や取り消しができません。いったん消 
火して取り消してください。 

►庫内温度がある程度高い場合はオートメニューキー 
を受け付けません。マニュアルモード（手動調理） 
||岭26 • 30ぺ-ジを使用してください。 



点火確認ランプ消灯 
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才 


「+」キーを 押す 「+」キーを 押す 

m (弱め ）= wl (標準）^:^ m (強め) 
「一」キーを 押す 「一」キーを 押す 


クリルを使いましよう 

tii モード設定_調理終了 • 自動消火 


グリルを使いましよう 



焼め準め 
強標弱_ 

ュ 


物身焼二 
干切姿 M 


















































^1 小さいみりん干しは予熱してから焼くと上手に焼けます。 

^ 2 皮を下側、身を上側にしてグリル焼網上に置いてください。 


オート不 PJ 


グリルを使いましよう 


メニュー 

火力 

(上 火 一 下火） 

マニュアルモー 

ド（手動調理）の 
場合の焼き時間 
(目安です） 

オー ト メニューモード 
(自動調理）の場合の 
キ ー 選択 431ベ-ジ 

才一卜 

メニュー 

焼き加減 

あじの塩焼き 

強 一 強 

13 分 

姿焼 

通 (強め) 

いわしの塩焼き 

強 一 強 

12分 

姿焼 

S ■“ 標準) 

さんまの塩焼き 

強 一 強 

11分 

姿焼 

祖 (標準) 

さばの塩焼き 

強 一 強 

8 分 

切身 

纖 (標準) 

さわらの塩焼き 

強 一 強 

9 分 

切身 

纖 (標準) 

鮭の切身 

強 一 強 

9 分 

切身 

■(標準) 

ぶりの照焼き 

強 一 強 

7 分 

切身 

瞧 (弱め) 

あじのひらき 

強 一 強 

9 分 

干物 

祖 (標準) 

ししゃもなど 

強 一 強 

6 分 

干物 

通 （弱め) 

赤魚のかす漬け 

弱 一 強 

11分 

才卜不可 

白身魚の包み焼き 

強 一 強 

10 分 

なすの肉詰め 

弱 一 強 

12分 

鶏肉の塩焼き 

弱 一 強 

11分 

焼き魚の ハーブマヨネー ズあえ 

強 一 強 

7 分 

ピザ!'ースト 

強 一 弱 

5 分 

アスパラのベーコン巻き 

強 一 強 

5 分 

ク'リル•ド • バナーヌアイスクリーム添え 

強 一 強 

10 分 

大あさり 

弱一 強 

8 分 

厚あげ 

強 一 強 

7 分 

焼きなす 

強 一 強 

8 分 

焼きおにぎり（素焼き） 

強 一 強 

6 分 

焼きおにぎり（たれ焼き） 

強 一 強 

2 分 

焼きもち 

強 一 強 

5 分 


ク 

，ン 

ク 

ブ 

，ン 

ク 

の 

メ 

J. 


>詳細は、クックブックをご参照ください。 


みりん干し（かわはぎなど） 

強 一 強 

6 分 

みりん干し（いわしなど）※1 

強 一 強 

予熱 3 分 
焼き時間 1 分 

さばのみりん漬け※2 

強一 弱 

5 分 

さば味噌漬け※2 

強 一 弱 

8 分 


火力と時間の目安 


■グリルを使いましょう 


その他 
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(強め) 


クリルを使いましよう 


下記の表は才一トメニューを使った場合の調理例です。 

下記の魚以外は手動調理してください。（火力と時間の目安"■-►30 ^- y ) 



姿焼 


[小さめの生魚 
(約 50 g 以下)] 

きす1〜6匹 
小あじ 


[中程度の生魚 
(約100〜200 g )] 


[大きめの生魚 
(約 200 g 以上)] 


あじ 

いさき 

さんま 

いわし 

あゆ 

にじます 


1〜3匹 


1^4 L し 


あじ 

いさき 


3〜4匹 


[塩漬け] 


塩さんま1〜4匹 
(約130〜200 g ) 


たい（小）1匹 （300 g 以下） 
きす1〜4匹 （50 g 以上） 


たい 1匹（約300〜400 g ) 


切身 


[照焼き] 


ぶり 
さわら 
生かつお 


[味噌漬け] 


さわら 


[生魚] 

生ざけ 
さば 
さわら 
ぶり 
すずき 
たい 
甘だい 

[塩漬け] 

甘塩ざけ 
塩さば 


[光沢のある魚] 

まながつお 
たち a お 


干物 


[小さな半生の干物] 

さんまのひらき 
1〜2枚（約11 Og 以下） 
ししやも 

4〜10匹（約 25 g 以下） 


[一夜干しのひらき] 

あじのひらき 
干しさわら 
かますのひらき 
干しかれい 

[小さな半生の干物] 

さんまのひらき 
1〜2枚（約11 Og 以下) 
ししやも 

4〜10匹（約 25 g 以下） 


1〜2枚 


[大きなひらき] 

ほっけのひらき1〜2枚 


お願い3 

修上記の_の魚は、特に焦げやすいので、 必ず「弱め」 で設定してください。 


分 





グリルを使いましよう 
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グリルを使いましよう 


ポイントとお願い 


置き方 


• 魚は頭を奥にして置いてください。 

-魚を一匹焼くときは、グリル焼網の中央に置いてください。 

•尾やひれは焦げやすいのでその部分だけ、充分に塩をぬるか、アルミはくで覆うと、きれいに 
焼けます。 

• 厚みのある魚は中まで火が通りにくいので厚さを 4cm 以下にしてください。 



才_トメニュー 
では、1匹の場 
合は中央に置い 
た方が上手に焼 
けます。 


小さめの魚 • 塩さんまについて 

•50 g 以下の小さな魚は焼き加減を riKj (弱め）に設定してください。 riM . I (標準） • 
「兹 M »」 （強め）では焼き過ぎてしまう場合があります。 

•塩漬けされたさんまは焦げやすいので焼き加減を 「 iM »」 （弱め）で設定してください。 
「 IM »」 （標準）（強め）では焼き過ぎてしまう場合があります。 


• 身側を下向き、皮側を上向きにしてグリル焼網に置いてください。 



-照焼き、味噌漬けのものは表面が非常に焦げやすいので必ず、焼き加減を 「 IM »」 （弱め）に 
設定してください。 （ fj (標準)(強め)では表面の焦げが強くなってしまいます。） 
• 肉厚の物（特に骨つきの物）は火が通りにくいので肉厚を 2.5c m 以下にしてください。 

-肉厚（特に骨つき）の魚の照焼きやみそ漬けは表面が早く焦げやすい割に、中身に火が通りに 
くく、オートメニューモードではうまく焼けないので、焦げやすい皮側を下側にしてグリル焼 
網に置き、上火「強」、下火「弱」のマニュアルモードで焼いてください。 

• 味噌漬けは味噌を洗い、キッチンペーパーなどで水気をとってから焼いてください。 

-照焼き、味噌漬けのものは次の場合ほど焦げやすくなります。 

P 漬けている時間が長いほど 
• 魚の脂ののりが良いほど 
I 照焼きたれのみりん配分が多いほど 



2匹の場合は 
左右対称均等 


1〜2切の場 
合は中央に。 


4 切の場合、 
身の5すい部分 
を外側に向け 
て、左右対称均 
等に。 


* 参考 照焼きたれの配合の割合（約 30 分漬ける）しょうゆ 4: みりん 3: 酒 1 


• ししゃも、さんまのひらきは焦げやすいので必ず、焼き加減を riHj (弱め）か（標 
準）に設定してください。（「!■」（強め）では焦げが強くなってしまいます。） 

• 身側と皮側で裏表が有る干物は身側を上向き、皮側を下向きにしてグリル焼網に置くと魚が反 
らずにきれいに焼けます。 

-干物は乾燥状態によっても焼き色や焼け具合が変わります。（乾燥している物ほど焼けやすい。） 






































































干物焼き加減グリル 

切身強め 
.標準 



\ 


安全•便利機能を使いましょう 


コン□消し忘れ消火機能時間を任意に設定【カスタマイズ機能】 


この機器はお客様が使いやすいように以下の機能の設定を変えることができます。 

暑コンロ消し忘れ消火機能時間 ： 30〜90分の間で、10分刻みおよび2時間設定できます。購入時は「_ 
- (2 時間)」の設定になっています。 



左右 


後左右© 




- 安全•便利機能を使いましよう 
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スポンジたわし 



歯ブラシ 


珍 


やわらかい布 


台所用中性洗剤 
(野菜 • 食器洗い用） 


トッププレート（ガラス面） 


ガラストツプ専用 
クリーナー(別売） 




メラミンフォーム 
スポンジ 


弓 I 火して火災の原因になります c 


絶対に使っては 
いけないちの 


可燃性 スプレー 
浸透液 
潤滑剤 


»上記記載以外の道具や洗剤も使用しないでください。 

>トッププレートには、安全に関する注意ラベルが貼付してあります。もし、はがれたり、 
上げの販売店、または当社事業所に連絡してラベルを再購入し、張り替えてください。 


読めなくなった場合は、お買い 
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傷の原因となります。 


スポンミ し裏面（硬い） ナイロンたわし 



コンた 



たわし 


金属たわし 


クレンザー 


クリームクレンザー 


みがき粉 


みがき粉 



はがれ•表面の変質•変色•さび•割れ • トッププレートの外周枠はがれの原因になります C 


X 

D 


酸性 • アルカリ性洗剤 
漂白剤 



シンナー 

ベンジン 

アルコール 


弱酸性洗剤 
弱アルカリ性洗剤 



ごと< 

排気ロ カバーな ど 
重曹にはお使いいただけます。 


故障の原因になります。 

•機器内部に洗剤が入ると、電子部品に付着して 
作動不良や腐食して、故障の原因になります。 

必ず布に含ませてからお手入れしてください。 


直接かけて使っては 
いけないちの 


スプレー式 
ノ洗剤 


点検•お手入れをしましよろ 


お手入れの道具と洗剤について 


お手入れのしかた 

p ガス栓（ねじガス栓）を閉める 

機器が十分に冷えたことを確認してください。 

K 1 手袋をはめ、道具と洗剤を用意する 
洗剤をスポンジや布に含ませて拭く 

スプレーで洗剤を直接かけないでください。 

- 


3 ♦洗剤は「台所用」「住居用」などの用途や、液性（中性•弱アルカリ性•弱酸性）を確認して汚れにあったものを選びます。道具 • 
洗剤•食器洗い乾燥機の取扱説明書や注意をよく読み、使えるか確認します。まず、道具や洗剤を目立たない部分で試し 
てから、使用してください。 



Q 水洗いしたあと、水拭きをする 

水気や洗剤を残さないようにします。 

C お願ぃ：） 

♦お手入れのしかたを守らないと、機器や部品表 
面のはがれ • 欠け • 変色 • 変質 • さび • 割れ- 
キズの原因となります。 


使ってよぃ V 


点検•お手入れをしましよう 


0使つてはいけない 




























































点検•お手入れをしましよろ 


〇 


必ず守る 


■点検•お手入れは、ガス栓（ねじガス栓）を閉め、機器が冷えてから手袋をは 
めて行う 

* やけどや機器の角などでけがをする原因になります。（グリル庫内 • 排気口 • バーナーまわ 
りは特に注意してください）また、お手入れする部品以外は、はずさないでください。 

* 使用直後はトッププレート枠およびガラス面は熱くなっています。お手入れはガラスが冷 
えてから行ってください。 

籲点検_お手入れ後は、機器およびグリル庫内にふきん • 紙類などを置き忘れていないか確認し 
てください。 

■お手入れ時は、バーナーキャップ（上部 • 下部）•ごとく • 排気□カバー•ク' 
リル部品（ク'リルとびら•グリル焼網•クリル皿受け•グリル皿） • 下火カバー 
は取りはずせます。それ以外の部品は絶対に取りはずさないでください。 
•はずした部品は「各部品のセット」" 》► 7 • 8ベ-ジを参照して取り付けてください。 


•ご使用上支障がない場合でも、不慮の事故を防ぎ、安心してより長くご使用いただくために、年1回程度の 
定期点検をおすすめします。 

※定期点検を受ける先が不明の場合や、点検費用などについてはお買い上げの販売店、またはもよりの当社事 
業所にお問し、合わせください。 



〇〜❿の各部品のお手入れのポイントを436 • 37 ベ- ジで説明しています。 

〇ごとく 
❷排気ロ カバー 
❸下火カパー(右•左） 

〇グリル焼網 
©グリルとびらガラス 
グリルとびら 
グリル皿受け 
❻グリル皿 
❼バ ーナーリング 
❽バーナーキャップ上部 
パーナーキャップ下部 
パーナー本体 

€) 立消え安全装置(炎検知部） 

電極(点火プラグ） 

温度センサー 
©ガラストップ プレー ト 

※もっと詳しい各部の名称は7*8ぺ-ジをご覧ください。 
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点検•お手入れをしましよう 





























点検•お手入れをしましょう 


①ごとく、②排気□カバー、③下火カバー、 
④グリル焼網、⑧バーナーキャップ上部 


♦:♦汚れがひどかったり、こびり付きがとれ 
ないときは？ 


1 . 台所用中性洗剤を混ぜた水を含ませた紙や布 
で湿らせる 

そのまま置いておくか、つけ置きしておくと汚れが 
浮きあがってきます。また、煮洗いするとさらに汚 
れを落しやすくなります。 

2 . 水洗いし、水気を拭き取る 


♦ t ♦それでも汚れがとれない場合は、以下の 
方法で汚れを落とします 

ただし、これらは基本的に使っていけないもので、 
表面にキズがついたり、変色•変質することがあり 
ます。目立たない部分で試してからお使いください。 


取り付け方 ) 

1 . グリル皿受けのツメ 
2個所をグリルとび 
らの角穴にはめ込む 


2 . グリルのとびらを V 
の方向に回転させる 

3. 押えパネがグリル 
皿受けに確実には 
まっているか確認す 
る 


グリル 

とびら グリル 



グリルとびら 


回転 



グ|」ル 
皿受け 


押えパネ 


⑥グリル 皿 （クリア コー ト）、⑦ バーナー リ 
ング（塗装） 


暑水でぬらしたスポンジや歯ブラシに重曹を塗 
り、汚れを落とす 

重曹を溶かした水につけ置きした後に汚れを落とし 
ます。それでも汚れがとれない場合は、そのまま30 
分ほど煮込むと汚れを落としやすくなります。残っ 
た汚れは、割ばしやへラを使ってこすり落とします。 
その後水洗いします。 

* 弱アルカリ性洗剤 • 歯みがき粉•クリームクレ 
ンザーをスポンジにつけて、汚れを落とすこと 
もできます 

♦:♦排気□カバーのはずし方 

1 . 排気□カバーの外側の 
手前 コーナー 部を押さ 
え、奧側を浮かせなが 
ら取りはずします 

♦:♦下火カバーのはずし方 

下火カバーを少し上に持ち上げてはずしてく 
たさい 4 7 ベ-ジ 


⑤グリルとびらガラス • グリルとびら • グリル皿受け 


♦:♦汚れがひどかったり、こびり付きがとれ 
ないときは？ 


1 . 台所用中性洗剤と水を含ませた紙で汚れた部 
分を湿らせ、しばらくしてから水洗いする 

♦:♦グリルとびらのはずし方 • 取り付け方 

取りはずし方 ） 

1 . 押えパネを兔の方向 
に下げる 




1 . 汚れたらそのつど、やわらかい布やスポンジ 
でお手入れをする 

そのままにしておくと、シミが残ったり、変色する 
ことがあります。 


♦:♦汚れがひどいときは？ 

1 . 台所用中性洗剤と水を含ませた紙で汚れた部 
分を湿らせておく 

汚れが浮いてきたらやわらかい布やスポンジで拭き 
取ります。 

フッ素加エフライノ（ンに使用できるスポンジを使用 
してください。 

バ_ナ_リングの凹部は、つまようじや歯ブラシな 
どでお手入れする。 

汚れがたまると、ごとくが安定しない原因となりま 
す0 



お願ぃ3 

籲硬いブラシやたわし、また中性以外の酸性_アルカ 
リ性洗剤を使用しないでください。はがれ_変色 • 
シミ_キズの原因になります。 

籲ガラストップ専用クリーナーは、研磨剤が入ってい 
ますので表面を傷つけます。使用しないでください。 

春ガラストップ表面をスクレーパでお手入れする場 
合、ノ（ーナ_リングを傷つけないよう注意してくだ 
さい。 

春バ_ナ_リングとガラスのすき間はつまようじ等か 
たいもので掃除しないでください。リングとガラス 
の間のパッキンを傷つけます。 

* 長期間使用するとグリル皿のク u アコートおよび 
ノ（ーナ_リングの塗装が変色することがあります。 
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点検•お手入れをしましよろ 


⑧ バーナー キャップ下部. バーナー 本体 


1汚れていたら、拭き取る 

2•パーナー部は目づまりしていたら、炎□を歯 
ブラシや針金などでお手入れする 

目づまりや汚れは、不完全燃焼や燃焼不良の原因と 
なります。 


針金 


⑩ガラストッププレー 




3■表面はやわらかい布、やわ 
らかいスポンジなどで拭き 
取る 

4.パーナーキャップは水洗いを 
する 

水洗いをしたあとは水気を十分に切つてからセツト 
して < ださい。 




ぉ願ぃ：） 

* 中性洗剤以外は使用しないでください。万一、表面 
の黒色塗装がはがれた場合、そのまま使用しても問 
題ありません。 

參ノ （ーナーキ ヤツ プの上部と下部を分解しないでくだ 
さい。 バーナーキャップ上部 


パーナーキャップ下部 


降)立消え安全装置（炎検知部）電極（点火 
プラグ） • 温度センサー 


1汚れていたら、柔らかい布などで拭き取る 

2.立消え安全装置（炎検 
知部）と電極（点火プ 
ラク）に、汚れがこび 
りついている場合 

|入盟シでぉ輕装置 


歯ブラシ 



電極 

(点火プラグ） 



温度センサー 

3.温度センサーは片手を 
添え、水をかたくしぼつ 
た布で頭部と側面の汚 
れを拭き取る 

ぉ願ぃ：） 

春硬いブラシではお手入れしないでください。 

* 立消え安全装置（炎検知部）_電極（点火プラグ）- 
温度センサーを傾けたり、汚れたままにすると、点 
火不良や消火するなどの原因になります。 

* 電極（点火プラグ）の突起に注意してお手入れして 
<ださい。 


1 . 汚れたらそのつど、やわらかい布やスポンジ 
で拭き取る 

油汚れは、台所用中性洗剤や水を含ませたやわらか 
い布やスポンジで拭き取ります。そのままにしてお 
くと、くもりが残ったり、焦げついて汚れがとれに 
くくなります。また、砂糖やしよう油を含んだもの 
をこぼすと、こびりついてとれにくくなります。 

2 . 乾いた布で仕上げをする 


く♦「汚れがひどいときは？」「油膜やくもり 
が残るときは？」 

「バーナー付近が変色したように見える 
ときは？」 


1 . 台所用中性洗剤と水を含ませた紙で汚れた部 
分を湿らせておく 

汚れが浮いてきたらやわらかい布やスポンジで拭き 
取ります。また、くしやくしやにしたラップや、キッ 
チンぺーノ v ° — •歯ブラシに、ガラストップ専用クリー 
ナーや水でといた重曹を適量塗り、こすります。 

2 . 汚れがとれたら、やわらかい布やスポンジで水 
拭きをする 

3 . 乾いた布で仕上げをする 


お願ぃ：） 

• トッププレートは排気口部にねじ固定されていま 
す。修理技術者以外の人は取りはずさないでくださ 
い。 

• ドライバーなど先の鋭いものやみがき粉などは、ガ 
ラス面および、ノ（ーナ_リングを傷つけますので使 
わないでください。（ただし、万一塗装がはがれても、 
そのままお使いになれます） 

春漂白斉|」、強アルカリ洗剤を使用すると、トッププレー 
卜枠の表面 • バーナーリングの塗装部分がはがれ落 
ちることがありますので使わないでください。 

春ガラストップ専用クリーナー以外のク U — ムクレン 
ザーを常用すると、ガラスの印刷面がうすくなった 
り、トッププレート枠やバーナー周辺部が変色•変 
質することがあります。 

春直接ガラストッププレートに、洗剤をたらしたり、 
スプレー式洗剤で直接ふきつけずに、必ずやわらか 
い布やスポンジに染み込ませてご使用ください。 



•当社別売のガラストップ専用クリーナーおよび、 
当社推奨のスクレーパー（焦げつきそぎ取り用）を 
お使いいただくと上手にお手入れができます。お 
求めの場合は、お買い上げの販売店へお問い合わ 
せください。購入先が不明の場合はもよりの当社 
事業所にご相談ください。また、スクレーパーは、 
お近くのホームセンターなどでお買い求めくださ 
し、。 43ぺ-ジ 必ずガラス面のみにお使いください。 


グリル庫内 


ブ.使用後はそのつどやわらかい布やスポンジで 
拭き取る 

脂汚れは台所用中性洗剤や水を含ませたやわらかい 
布やスポンジで拭き取ります。 

2 . 乾いた布で仕上げをする 


点検•お手入れをしましよう 
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故障かな？と思ったら 


もう一度、ご確認ください 


調べてみると故障でない場合もあります。修理を依頼する前にもう一度チェックしてください。 


こんな場合は 

調べてください 

参照ページ 

①点火しない 
• 点火しにくい 
• 放電しない 
• 点火してもすぐ消える 
•手を離すと消火する 

參ガス栓（ねじガス栓）を全開にしていますか？ 

13.26.28 

♦ガス配管に空気が残っていませんか？（朝一番など）点火操作を繰り 
返してください。 

•) て_ナ_炎口がつまっていませんか？ 

37 

♦電極（点火プラグ)、立消え安全装置（炎検知部)、バーナーキャップ 
がぬれたり、汚れたりしていませんか？ 

* パ ナ キャップが正しくセットされていますか？ 

8 

♦アルミはく製しる受けを使用していませんか？ 

使用しないでください。 

10 

* 乾電池が正しくセットされていますか？ 

乾電池が消耗していませんか？ 

9 - 43 

籲点火ロックを解除していますか？ 

9 

* 操作ボタンを強めに数秒間押していますか？ 

13.26.28 

»素早い操作では放電しない場合があります。 

♦グリルは着火までに時間がかかります。操作ボタンを強めに数秒間押 
し続けてください。 

26 - 28 

• ブザーが鳴って消火しましたか？ 

41 

♦温度センサ_が高温になっていませんか？ 

安全機能がはたらいて消火した場合、温度センサーの温度が下がるま 
で点火してもすぐ消火します。 

水を入れたなべやぬれふきんなどで温度センサーを冷やしてください。 

• LP ガスがなくなりかけていませんか？ （ LP ガスをご使用の場合） 


②炎の状態がおかしい 
• 炎が安定しない 
•炎が黄色い、赤い 
• 異常音をたてて燃える、消 
える 

. 炎が均一でない 
• 使用中炎が消える 
• なべにすすがつく 

V 

•) (—ナ 炎口がつまっていませんか？ 

37 

♦電極（点火プラグ)、立消え安全装置（炎検知部)、バーナーキャップ 
がぬれたり、汚れたりしていませんか？ 

* パーナーキャップが正しくセットされていますか？ 

8 

♦アルミはく製しる受けを使用していませんか？ 

使用しないでください。 

10 

* 火力調節つまみをゆっくり操作していますか？ 

13 

• ブザーが鳴って消火しましたか？ 

41 

* 風が吹き込んでいませんか？ 

扇風機や冷暖房機器の風が当たっていませんか？ 

6 

* コンロノ（ーナー使用中に機器下方のキャビネットとびらを早く開 
閉すると消火することがあります。ゆっくり開閉してください。 

— 

♦加湿器を使用すると水分に含まれるカルシウムが燃えて炎が赤くな 
ることがありますが、異常ではありません。 

♦グリル使用時にコン□を使用すると焼物の塩分（ナトリウム）やカル 
シウムが燃えて、炎が赤くなりますが、異常ではありません。 

* パーナーの炎は電極（点火プラグ)、立消え安全装置（炎検知部)、ご 
とく部分などで炎が短くなっています。異常ではありません。 

* 換気をしていますか？ 

6 

♦ガス種によっては、消火操作後数秒間コン□パ_ナ_炎口から小さな 
炎が出ることがありますが、バーナー内に残った微量のガスによるも 
ので異常ではありません。 

ノ 


故障かな？と思つたら 


38 





































故障かな？と思ったら 
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こんな場合は 

調べてください 

参照ページ 

③点火すると他のパ-ナ-も放電する 

• 他のノ（ーナーも同時に放電します。異常ではありません。 

13.26 

④使用中や消火後に音が 
する 

•「ボン」と音がする 
• キシミ音がする 
•「シャー」と音がする 

* 点火時や火力調節時に「カチッ」と音がしますが異常ではありません。 


參コン□パ_ナ_使用後に「ボン」という火の消えた音がしますが、異 
常ではありません。 

* 点火後や消火後にキシ5音がでますが、過熱や冷却されるときに、金 
属が膨張収縮して起こる音で、異常ではありません。 

参コン□パーナ_使用中「シャー」と音がでますが、燃焼するガスの通 
過音で、異常ではありません。 

⑤操作ボタンから手を離 
しても放電している 

♦操作ボタンから手を離しても放電が続きます（最長約10秒)。異常 
ではありません。 


⑥使用中に… 

• 調理中に消火する 
• 自動消火しない 
• 点火してもすぐ消える 
• 火力が変わる 
• なべ底がひどく焦げつい 
て消火した 
•火力が大きくなった 
• 火力が変わらない 

• なべの形状や材質が適していますか？ 

11 

參土なべや耐熱ガラスなベや圧力なベを使っていませんか？まれに焦げつ 
き消火機能がはたらき、消火することがあります。再点火してください。 

11 • 41 

• なべ底が凹凸していませんか？ 

11 

* なべ底や温度センサーが汚れていませんか？ 

* 油の量はあっていますか？ 

籲から焼きに近い調理をしていませんか？ 

參フライパンやなべをふったり、浮かせて調理していませんか？ 


* なべ底にこんぶや竹皮などをしいて調理していませんか？ 

籲長時間使っていませんか？ 

コン□消し忘れ消火機能が作動しました。再点火してください。 

3-10.41 

* なべの温度が高温になると、自動的に火力を切り替えます。 

強火ね弱火を繰り返し、この状態が30分間続くと消火します。 

* 自動で弱火になったときは、センサー解除キーを押すと、高温での調 
理ができます。（強火カバーナーのみ） 

16-41 

籲湯わかしモードが作動していませんか？ 

19.41 

«冷凍食品や冷凍したなべをそのまま調理していませんか？ 

解凍し、再点火してください。 


♦カレーやシチューの再加熱ですか？ 

水を加え弱火で様子を見ながら調理してください。 

♦キャビネットのとびらを強く閉めていませんか？ 

* カラメル、みその加熱など水分のほとんどない料理や中火で調理して 
いませんか？焦げつきがひどくなる場合があります。 

♦温度センサーが高温になっていませんか？ 

安全機能がはたらいて消火した場合、温度センサーの温度が下がるま 
で点火してもすぐ消火します。 

水を入れたなべやぬれふきんなどで温度センサーを冷やしてください。 

41 

⑦湯わかしモードを使用 
しても 

• お湯がぬるい 
• お知らせが遅い 

V 

• なべの形状や材質が適していますか？ 

11-20 

• なべ底が凹んでいませんか？ 

* 土なべや耐熱ガラスなベを使用していませんか？沸と5前に検知す 
る場合があります。 

籲水の量は適切ですか？ 

* 薄手のなべを使っていませんか？消火する場合があります。 

— 

* 加熱中になべを動かしたり、水をかき混ぜたりしていませんか？ 

20 

♦一度沸かしたお湯 （70° C 以上）を再び湯わかしモードでわかすと 

1 00° C より低めで沸とうしたと判断する場合があります。 


39 







































故障かな？と思ったら 


こんな場合は 

調べてください 

参照 ページ 

⑧ 上手に炊飯 • おかゆが 
できない 
• 吹きこぼれる 
• ご飯がかたい 
• ご飯がやわらかい 
• ご飯が焦げる 

»炊飯に使用したなベの形状や材質が適していますか？ 

12 

春米の量、水の量、浸しおき時間は正しくはかっていますか？ 

17 

* 無洗米を使っていますか？ 

1、2度洗米し、3%ぐらい多めに水をいれて、必ず浸しおきをして 
炊飯してください。 

♦浸しておきましたか？ 

洗米してすぐ炊飯するとご飯がかためになります。 

* 銘柄や産地、保存期間により出来映え、食味が変わります。 


♦よく洗米しましたか？ぬか分が残っていると焦げやすくなります。 

• 炊飯途中にふたを開けませんでしたか？ 

18 

籲炊き上がったあと、1〇〜15分程度むらしていますか？ 

• むらした後、ごはんをかき混ぜていますか？ 

♦火力を炊飯位置に正しく調節していますか？ 

• おかゆの場合は、ふたをずらすなどの工夫が必要です。 


⑨ コン□またはク'リル使 
用中 

• 消火する 

籲長時間使っていませんか？ 

コン□消し忘れ消火機能が作動しました。再点火してください。 

3 • 41 

參コン□タイマーまたは、グリル調理タイマーが作動しました。再点火 
してください。 

• グリル過熱防止センサーが作動した場合は、約5分程度待ってから使 
用してください。 

♦グリルとびらを早い操作で開閉していませんか？ 

⑩ グリル使用時 
• 焼けすぎる 
• 焼け足りない 
• 焼けムラ 
• 煙が出る 

• 才一トメニューでうまく焼 
けない 

• しっかり解凍していますか？ 

25.31.32 

參みそや柏は取ってから焼いていますか？ 

籲塩加減は良いですか？ 

拳魚の置き方は合っていますか？ 

♦脂の多い魚などを焼くと煙が多く出るため、排気口以外からも煙が 
出る場合があります。 


• 初めてグリルを使うときグリルや排気口以外から煙や臭いがでます。 
グリルには加工油を使っておりその油を焼き切るためで異常ではあ 
りません。 

24 

* 食材にあった火力調節をしてください。 

27*31 *32 

⑪ ブザーが鳴った 
• 数回鳴った 
• 鳴り続ける 

• 安全機能が作動しています。確認してください。 

41 

•操作ボタンを消火の状態に戻しましたか？ 

3 

•乾電池が消耗しています。新しい乾電池を用意してください。 

9-43 

⑫ 赤いランプが点滅する 
• 電池 交換サイン 
• コン □づ リル操作部の モ-ド ランプ 
• ボタン表示窓ランプ 

♦自動消火した後、使用したコン□またはグリルの操作ボタンを消火 
の状態に戻しましたか？操作ボタンを戻さないと電池が消耗します。 

13.27.29 

* 点火操作時「パチパチ」と放電するとともに、表示ランプがうすく点 
滅することがありますが、故障ではありません。 


⑬ 点火時にランプが点灯 
してランプが消えた 

♦特殊な操作で入るデモ（または検査）モードです。故障ではありませ 
ん。点火操作をやり直してください。 


⑭ 部品が 変色する 
• 表面が変色する 
• ごとくが変色する 

• 酸性やアルカリ性洗剤、食器洗い乾燥機用洗剤を使用していませんか？ 

34 

♦ごとく先端は、炎が当たり白くざらざらになります。 

— 

⑮ 機器の中が赤く見える 

• 室内灯などの光がガラスを透過したときの色です。異常ではありません。 
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故障かな？と思つたら 
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故障かな？と思ったら 


表示とブザーについて 


ブザー音 


表 示（交互に点滅） 


部位 


内 容 


ピー5回 




M " ゃ 


〔つ 




標準 パーナー 
小 バーナー 


強火カノ（ー ナー 
標準バーナー 


小 パーナー 


天ぶら油過熱防止機能作動 
焦げつき消火機能作動 

温度センサー過熱防止機能作動 


強火カノ（ー ナー 


標準パーナー 


C や 


■[つ 


_小 八ーナー_ 

強火カノ（ー ナー 


立消え安全装置の作動 


標準 バーナー 
小 パーナー 


点火時に着火しなかった 


強火カノ（ー ナー 


-5 


グリル 


立消え安全装置の作動 


ピー3回 


-5 


グリル 


点火時に着火しなかった 


"7 " 

c や 


-5 


グリル 


グリル過熱防止センサーの 
作動 


標準 バーナー 


電池交換サイン <点灯> 


_小 パーナー_ 

強火カノ（ー ナー 


電池交換サインのお知らせ 


グリル 


00 


4 


標準 パーナー 
小 バーナー 


コン□消し忘れ消火機能作 
動 


強火カノ（ー ナー 


コン□消し忘れ消火機能作動 


センサー解除モード終了 


コンロタイマー 


〇 


上 W 

〆 

「.後， 


「後 

ヮ左、 

、， 


〆 

一左厂 

F © 

— 

右' 

[ 〇 

s p 

妙、 

後コンロ 左コンロ 右コンロ 


(点火確認ランプ点滅） 


<点滅> 


標準 パーナー 
小 パーナー 
強火カノ（ー ナー 


コン□タイマーモード終了 


0 


ピー1回 
(約2秒) 


焼き加《 mb 

一 + 

]-▽ A グリル調理タイマー <，点灯> 


強め I 
標準 
弱!!! 


グリル 


グリル調理タイマー終了 
※オートメニューモード 


令'か,ゆ 

:痒火確認ランプ 

(使用した炊飯モードのランプが点滅） <，点滅> 


標準 パーナー 


炊飯モード（ごはん.おかゆ) 
終了 


0 


ご「、め 

f ， 右、， 

左コンロ 


请 

右コンロ 


標準 ノ（_ナ_ 


湯わかしモード終了 


<点滅> 


強火カノ（ー ナー 


標準 バーナー 


_小 八ーナー_ 

強火カノ（ー ナー 


グリル 


温度センサー • グリル過熱 
防止センサー • 電子部品の 
故障 


ブザーが鳴り 
続ける 
(ピー約8秒 




JU 


-3 


強火カノ（ー ナー 


センサー解除連続押しエラー 


41 


I*ru 「 3r3 


-JJ TJ 
n/ rn 


////// 

! nu ! 

nln( W JJ 

〃〃 〃 


故障かな？と思つたら 





































































故障かな？と思ったら 


原 因 

処置と再使用時の注意 

参照 ペ-ジ’ 

調理油の過熱 • 焦げつき_消し忘れによる過熱•か 
ら炊きなど 

• 「故障かな？と思ったら⑥」を確認する。 

* やけどに注意して再点火を行う。 

«天ぶら油過熱防止機能作動中（温度センサーが高温のままの 
状態）は、点火しても手を離すと消火する場合があります。 

3-39 

10-11 

13 

炎の吹き消え • 煮こぼれした場合 • 点火しなかった 
場合など 

♦「故障かな？と思ったら①、②」を確認する。 

* 周囲にガスがなくなるまで待ってから再点火を行う。 

3 - 38 

13 

炎の吹き消え • 点火しなかった場合など 

•「故障かな？と思ったら①、②」を確認する。 

«周囲にガスがなくなるまで待ってから再点火を行う。 

3 - 38 

26 - 28 

グリルのから焼き • 消し忘れ • 連続して使用した場 
合 • 少ない食材など 

春 作動 中 （グリル過熱 防止 センサーが高温のままの状態）は、 
点火しても手を離すと消火します。 

籲約 5 分程グリル庫内が冷えるのを待ってから再点火を行う。 

3 - 40 

26-28 

乾電池の消耗 

«乾電池を交換してください。 

9 - 43 

使用開始から約 2 時間または設定した時間がたち自 
動消火しました 

* 操作ボタンを押して戻す。 

* 続けて使用する場合は、再点火を行う。 

3-13 

約 30 分がたち自動消火しました 

• 操作ボタンを押して戻す。 

設定した時間がたち自動消火しました 

* 操作ボタンを押して戻す。 

21 

設定した時間がたち自動消火しました 

• 操作ボタンを押して戻す。 

27 - 29 

炊飯モードで炊きあがり自動消火しました 

• 操作ボタンを押して戻す。 

18 

湯わかしモードで沸とうして、設定時間後に自動消 
火しました 

• 操作ボタンを押して戻す。 

20 

部品が故障しています 

参ガス栓（ねじガス栓）を閉め、使用を中止し、お買い上げの販 
売店、またはフリーダイヤルにご連絡ください。 

44 
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故障かな？と思ったら 


.消耗品 • 別売品について 


消耗部品はいたんできたら交換してください。お求めの場合は、当社消耗部品 • お手入れ品の販売サイト 
R.STYLE ( http :// www . rinnai - style . jp /) または、お買い上げの販売店にてお求めください。 


部品名 • 品名 

品番 

希望小売価格(税込） 

部品名 • 品名 

品番 

希望小売価格(税込） 

ご 

と 

< 

※l 

トッププレ-卜 
が黯の型式 

大 

010-320-000 

¥1，26〇 

下火 カバー右 

098-1481000 

¥315 

小 

010-322-000 

¥1，260 

下火 カバー 左 

098-1482000 

¥315 

_ t 記以外の型式 

大 

010-319-000 

¥1，260 

炊飯専用なベ 

RTR -03 D 

当社消耗部品 • お手 
入れ品の販売 サイ ト 
R.STYLE ( httD :// 
www . nnnai - style . 

ie /) にてお買い求め 
ください。 

小 

010-321-000 

¥1，260 

RTR -300 D 1 

バ 

1 

ナ 

キ 

ヤ 

ヅ 

プ 

※亏 

トッププレ-卜 
趣の型式 

W ] バ-ナ-用 

151-332-000 

¥2,100 

RTR -500 

標準バ-ナ-用 

151-334-000 

¥2，100 

魚とつて 

RTO - ST 1 

小パ-ナ-用 

151-324-000 

¥1，575 

ガラストップ専用クリーナー 

RBC - VG 1 

上記以外の型式 

W ] バ-ナ-用 

151-331-000 

¥2，100 

クッキングプ レー ト 

RCP -62 V 

標準バ-ナ-用 

151-333-000 

¥2,100 

スクレーパー S 型 
〈推奨品〉※2 

35 S 巳 

(オルファ社製） 

參ホーム センターな 
どでお買い求めく 
ださい。 

小パ-ナ-用 

151-325-000 

¥ 1,575 

グリル 皿 

070-186-000 

¥2,100 

グリル焼網 

071-049-000 

¥893 


攀2009年4月現在の価格です。価格•仕様は変更される場合があります。あらかじめご了承ください。 
※ l トッププレート、ごとく、バーナーキャップの色を確認してご連絡ください。 

当社消耗部品 • お手入れ品の販売サイト ( R . STYLE ) では、上記以外の消耗部品やお手入れ品などを幅 
広く取り扱っております。本製品の交換部品は、お客様自身でお取り替えできる部品が対象です。 


汚れた部品を交換しましよう！ 

£.styleo 


当社製品の消耗部品_お手入れ品をインターネット販売サイトよりご注文いただけます。 

http://www.rinnai-style.jp/ 


■ «消耗品 • 交換部品のネット販売 

※2スクレーパー S 型〈推奨品〉について 
_トッププレートに傷がつく恐れがありますので、刃がいたんだ場合は、使 
用しないでください。 

* 刃先は鋭利な刃になっていますので取り扱いには十分に注意してください。 
• 使用角度は約30°で使用してください。 


電池交換" ► 9 



:〈点滅〉……サインが点滅したら 
乾電池を準備してください。 

■暑〈点灯〉……サインが点灯したら 
すべての バーナーが 使えません。 
乾電池を交換してください。 



離乾電池の交換時期が近づくとランプ（電池交換サイン）が点滅します。 

鲁ランプが点滅したら、単1形アルカリ乾電池 （1.5 V ) — 2個を準備します。 

* ランプが点灯したら、単1形アルカリ乾電池2個を同時に交換します。電池交換サインが点滅から点灯 
に変わると、すべてのバーナーが使用できなくなります。 


ぉ願ぃ：） 

* アルカリ乾電池を使用した場合、電池を交換する（電池交換サイン点灯）目安は約1年です。（付属ア 
ルカリ乾電池で当社使用モードによる） 

* アルカリ乾電池でも使用状況 • 使用時間 • 乾電池製造メーカー • 種類が異なると交換時期が1年以内 
と短くなります。また、マンガン乾電池を使用した場合も交換時期が極端に短くなります。 

* 新しいアルカリ乾電池を2本同時に交換、ご使用ください。 

* 未使用の乾電池でも「使用推奨期限（月、年)」を過ぎている場合は放電により、短時間で電池交換サイ 
ンが点滅 • 点灯する場合があります。また付属のアルカリ乾電池は、工場出荷時期により羞命が短くな 
つている場合があります。 

• 乾電池は、機器が冷めてから交換してください。 

_単2、単3形乾電池を単1形サイズにする電池スペーサーは電池ケースの ㊀ 端子が接触せず、使用で 
きない場合があります。また、使用できた場合でも交換時期が極端に短くなります。 


故障かな？と思つたら 
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アフターサービスは？/設置にあたって 


] 


アフターサービスは？ 


保証について 


•取扱説明書の裏表紙が保証書になっています。 
•保証書の内容のように、一定期間 • 一定条件のもとに 
無料修理致します。 

參保証期間はお買い上げ日から1年間です。 

參必ず、「販売店名_お買い上げ日」などの記入をお確か 
めになり、保証書の内容をよくお読みください。保証 
書を紛失されますと無料修理期間中であっても修理費 
をいただく場合があるので、大切に保管してください。 


.修理を依頼するときは 


•万一故障したと思われる場合は、まず「故障かな？と 
思ったら I "岭38 ベ-ジ」に従い、調べてください。それで 
も不具合のある場合は、ガス栓（ねじガス栓）を閉じ、 
お買い上げの販売店、またはフリーダイヤルにご連絡 
ください。 

參ご依頼される際には次のことをご確認ください。 

① ご住所 • お名前_電話香号 

② 品名 • 型式の呼び_お買い上げ日 

③ 詳しい故障内容_状況 

④ 訪問ご希望日 

t 補修用性能部品の保有期間 

•製造打ち切り後5年です。補修用性能部品とは、その 
製品の性能を維持するための必要な部品です。 

參保証期間が過ぎていても、修理すれば機能が維持でき 
る場合は、有料で修理致します。 


転居されるときは 


•転居する場合は、転居先のガス事業者およびお買い上 
げの販売店、または当社事業所にご連絡ください。 

•ガスの種類が異なる地域へ転居される場合 
ガスの種類は、都市ガス数種類と LP ガスがあり、改 
造と調整が必要です。そのまま使用すると正常な働き 
をしないだけでなく、故障、不完全燃焼、火災などの 
原因になります。必ず、転居先のガスの種類を確認し 
てください。この場合の改造 • 調整にともなう費用は 
保証期間内であっても)有料となります。 


I 連絡先 


•お買い上げの販売店、 
またはフリーダイヤル 
にご連絡ください。 


リンナイフリーダイヤル 

兩0120 -054-321 


お客様の個人情報の取り扱いについて 

•当社は、お客様よりお知らせいただいたお客様のお名 
前_ご住所_電話香号などの個人情報を、サービス活 
動および安全点検活動のために利用させていただく場 
合がございますのでご了承ください。 

•当社は、機器の修理や点検業務を当社の協力会社に依 
託する場合、法令に基づく業務の履行または権限の行 
使のために必要な場合、その他正当な理由がある場合 
を除き、当社以外の第三者に個人情報を開示_提供は 
いたしません。 


設置にあたって（本体と壁との間はあけてください） 


周囲との距離を確認してください 


參詳しくは設置工事説明書を参照してください 

•機器と上方の天井、棚などの可燃物との距離は、 80 cm 以上離す。 ※ 

•木製のような可燃性の側壁は1 5 cm 以上 (75 cm 幅は 7.5 cm 以上)、後壁との距離は、 5 cm 以上離す。 
•上記の距離を確保できない場合は、当社指定の防熱板を取りつけるなどの防火処置が必要になります。お 
買い上げの販売店、または当社事業所にご連絡ください。 



側壁 


床面 


w ////////////////////// 舉 



〇 


■必ず機器周りを確認してください。火 
災や発火の原因になります 

•落ちやすいもの、燃えやすいもの 
を置かない。 

•車両 • 船舶での使用はしない。 

•風の吹き込む場所に設置しない。 

•丈夫で水平な場所に設置する。 

•機器の上に照明器具や湯沸器、棚などを設 
置しない。（変形 • 変色の恐れ） 

•キャビネットに背板があるか確認する。 
部屋と外気の空気の流れがあると、消火や 
過熱の原因となります。 


60 cm ¢1 
15 cm 
75 cm 幅 
7.5 cm 
以上 — 


金属以外の 
不燃材 

レンジフード （3 mm 以上) 


Ocm 


60 cm 以上 グリス 
'レンジフ-ドファ个フィルタ - 
ン以外の場合は 
、 80cm UUi 


防熱板 




60 cm Di h 


1 1 


/不燃材が' 
ない場合は 
、 80 cm 以上 〆 










十分な距離がない場合 


黯蹀發 ■年の 親習 が 1 ^ 


床面 


(例）09.04-000001 


、製造年月 ※製造年月 09.03 以前は1 5 cm 以上 

— 44 — 


アフタ—サ—ビスは？/設置にあたって 























































































長期間使用しない場合/仕様 


I 長期間使用しない場合 

籲ガス栓（ねじガス栓）を必ず閉めてください。 

• 乾電池は取りはずしてください 〇 I ， 峰 9 ベ-ジ 

•お手入れをしておくと次回使用するときに便利です。"崎34ペ-ジ 


1 


仕 様 



両面焼グリル付3 ロガスビルトインコンロ 


RS 71 W 2 A 2 RX 


RB71W2AR h RB71W2AR(G)^ 


型式名： R 巳71 W 2 AR 


RS 78 W 2 A 2 R 
RS 78 W 2 B 1 R 
RS 78 W 2 A 6 R 
RXE 78 W 2 A 2 R 


RS 38 W 2 A 2 R 
RS 38 W 2 巳1 R 
RS 38 W 2 A 6 R 
RXE 38 W 2 巳1 R 


RB78W2AR h RB78W2AR(G) k RB38W2AR ^ RB38W2AR(G) 


型式名： R 巳 78 W 2 AR 


型式名： R 巳 38 W 2 AR 


23.5 kg (付属品含む） 


22.0 kg (付属品含む) 


高さ 269 mm x 幅 596 mm x 奥行 538 mm 


(トッププレート幅 _740 mm ) _トッププレート幅 _590 mm ) 

15 A (1 /2 B ) 鋼管または金属可とう管 


DC 3.0 V (単1形アルカリ乾電池 x 2個） 


>立消え安全装置（全ノ（ーナ _) 籲天ぶら油過熱防止機能（全コン□ノ（ーナ _) 

»コン□消し忘れ消火機能（全コン□バーナー） 籲グリル過熱防止センサー 


連続放電点火式 

単1形アルカリ乾電池 （2 個)、取扱説明書（保証書付)、（連絡先一覧表別添)、設置工事説明書 
クックブック、魚とって、ガラスクリーナー見本品、下火カバー 


ガスグループ 

(ガス種） 

1 時間当たりのガス消費量 

型式の呼び 

個 別 ガ ス 消 費 量 

全点火時 
ガス消費量 

強火カバーナー 

標準バーナー 

小パーナー 

グリル 

都 

市 

ガ 

ス 

用 

L 3 

(4 A . 4 B • 4 C ) 

2.73kW 

2.27kW 

1 _05kW 

1.92kW 

7.2IkW 

RB 71 W 2 ARr 
RB 78 W 2 AR r 
RB 38 W 2 AR r 

L 2 

(5 A • 5 AN • 5 B ) 

2.94kW 

2.27kW 

1 _05kW 

1.92kW 

7.44kW 

L 1 

(6 B • 6 C • 7 C ) 

2.85kW 

2_45kW 

1.27kW 

1.92kW 

8.20kW 

5 C 

2.79kW 

2.56kW 

1.27kW 

1.92kW 

7_85kW 

6 A 

2.97kW 

2.15kW 

1 _05kW 

1.92kW 

7.67kW 

12 A 

13 A 

3.9IkW 

2.77kW 

1.19kW 

1.79kW 

9.20kW 

4.20kW 

2.97kW 

1.27kW 

1.92kW 

9.90kW 

13 A 

4.20kW 

2_97kW 

1.27kW 

1.92kW 

9.90kW 

RB 71 W 2 AR ( G)h 

RB 78 W 2 AR ( G)h 

RB 38 W 2 AR ( G)h 

L P ガス用 

4.20kW 

2.97kW 

1.27kW 

1.99kW 

9.90kW 

RB 71 W 2 ARK 
RB 78 W 2 AR h 
RB 38 W 2 ARN 


付 


接続 
源 


型 式 

型式の呼び 


長期間使用しない場合/仕様 
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MEMO 
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0011 (281)2506 t 060-0031 札幌市中央区北一条東2 丁目 
0025(247)661 〇〒 950-0864 新潟市東区紫竹2 丁目1 — 74 
0052(363)8001 〒 454-0802 名古屋市中川区福住町2番26号 
006(6786)3601 〒 550-0014 大阪市西区北堀江3 丁目1〇番21号 
0082(277)51 31〒 733-0833 広島市西区商エセンター 4 丁目 2-1 
0087(821 )8055 〒 760-0066 高松市福岡町2 丁目11番6号 
0092(281 )3234 〒 812-0029 福岡市博多区古門戸町2番3号 


製品についてのお問い合わせは 


本 社 25052(361)8211 〒 454-0802 名古屋市中川区福住町2番26号 
関東支社 003(347 1 )9047 〒1 40-0002 東京都品 j 1 1区東品川1 -6-6 
東京支店 003(3471 )9047 〒1 40-0002 東京都品 j 1 1区東品川1 -6-6 
北関東支店 0048(667)4321 〒33レ0811さいたま市北区吉野町1丁目 396-1 

東関東支店 0043(273)3360 〒 261-0026 千葉市美浜区幕張西2 丁目7 — 1 

南関東支店 0045(320)3051 〒 221-0856 横浜市神奈川区三ツ沢上町4番1◦号 

東北支社 0022(238)8315 〒 984-0002 仙台市若林区卸町東1丁目5 — 5 
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修理についてのお問い合わせは丨 

* ^ 0120 - 054-321 



78W2AR-31BX01 (01) 
11012 8 © 
06000005267260 


リンナイ 


三ロガスビルトインコンロ 


保証書 


この製品は厳密なる品質管理および検査を経てお届けしたものです。 

本書は、お客様の正常な使用状態において万一故障した場合に、本書記載内容で無料修理を行う 
ことをお約束するものです。 

記 

1 . 保証期間は、お買い上げの日から1年間とし、機器本体を対象とします。 

保証期間中故障が発生した場合は、本書をご提示の上、お買い上げの販売店に修理をご依頼ください。 

2. ご転居の場合は、事前にお買い上げの販売店にご相談ください。 

3. ご贈答品などで本保証書に記入してあるお買い上げの販売店に修理がご依頼できない場合には、フリーダイヤル 
または別添の「連絡先一覧表」をご覧の上、お近くのリンナイ支社 • 支店 • 営業所 • 出張所などにご相談ください。 


0本書にお買い上げ年月日、販売店名の記入のな 
い場合あるいは字句が書き替えられた場合。 

•) 指定外の燃料の使用、燃料の供給事情による故 
障および損傷。 

—ご転居などによる熱量変更に伴う改造 • 調整の場 

ム/_ 

ド書は日本国内においてのみ有効です。 

'his warranty is valid only in Japan. 

:の保証書は本書に明示した期間、条件のもとにお 
»て無料修理をお約束するものです。従ってこの保 
:書によって、保証書を発行している者（保証責任 
r ) 后よびそれ以外の事業者に対するお客様の法律 
:の権利を制限するものではありません。保証期間 
[過後の修理などについてご不明の場合は、お買い 
:げの販売店または別添の「連絡先一覧表」をご覧 
) 上、お近くのリンナイ支社 • 支店. 営業所 • 出張 
i などにお問い合わせください。 

丨証期間経過後の修理、補修用性能部品の保有期間 
ついて詳しくは取扱説明書をご覧ください。 


4. 本保証書は再発行いたしませんので大切に保管してください。 

5. 保証についての規定は下記をご覧ください。 

無料修理規定 


3. 


1 . 取扱説明書、本体貼付ラベルなどの注意書に従った正 
常な使用状態で故障した場合には、お買い上げの販売 
店またはもよりの当社窓口が無料修理いたします。 

2. 保証期間内に故障して無料修理を受ける場合は、お 
買い上げの販売店にご依頼の上、出張修理に際して 
本書をご提示ください。 

なお、離島および離島に準ずる遠隔地への出張修理を 
行った場合には、出張に要する実費を申し受けます。 
保証期間内でも次の場合には有料修理になります。 
(イ）使用上の誤りおよび不当な修理扣改造による故 
障および損傷。 

(口）お買い上げ後の取付場所の移動、落下などによ 
る故障および損傷。 

(八）火災、水害、地震、落雷、その他の天災地変、 
公害や異常電圧による故障および損傷。 

(二） 一般家庭以外（例えば、業務用の長時間使用、 
車両、船舶への搭載）に使用された場合の故障 
および損傷。 

(ホ）本書の提示がない場合。 

お買い上げ日および販売店名 
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お買い上げ日 


年 月 


日 
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売 

店 

名 
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修理記録 


年月日 

修理内容 








お客様へ 

この保証書をお受取りになるときにお買い上げ日、販売店名、扱者印が記入してあることを確認してください。 


U ン tY 株式会 

〒 454-0802 名古屋市中川区福住 
TEL 052(361)8211 f 



保証書 


店店社社店店社 
支支支支支支支 
幌潟部西島松州 
札新中関広高九 


扱者印 





































